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บทคัดย่อ 
บทความวิชาการน้ีมุ่งศึกษา บางบัวทองในบริบทประวัติศาสตร์ โดย

เชื่อมโยงกับสงครามโลกครั้งท่ี 2 การเกิดค่ายพิทักษ์บางบัวทอง หรือ ค่ายกักกัน
เชลยญี่ปุ่นในประเทศไทย โดยใช้เอกสาร หลักฐานชั้นต้นและการสัมภาษณ์  
ผลการศึกษาพบว่า การยกพลขึ้นบกของญี่ปุ่นกดดันให้รัฐบาลไทยประกาศสงคราม
กับฝ่ายพันธมิตร ในวันท่ี 25 มกราคม พ.ศ. 2485 ญี่ปุ่นตระหนักถึงความส าคัญ
ของไทยในฐานะพันธมิตรสนับสนุนการยึดครองเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และ 
การล าเลียงกองก าลังแนวหน้าจากมลายูสู่พม่าโดยการขนส่งทางรถไฟ การเข้าร่วม
สงครามส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจ ความเสียหายจากการโจมตีทางอากาศในพื้นท่ี
กรุงเทพฯ ปริมณฑล อ าเภอบางบัวทองได้รับผลกระทบ ท้ังการท้ิงระเบิด การรับ 
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ผู้อพยพ การเป็นสถานท่ีอพยพส าหรับผู้ลี้ภัยทางอากาศอันเป็นฉากหน้าของเสรี
ไทยบางบัวทอง แม้สงครามยุติไปแล้ว รัฐบาลไทยได้เลือกบางบัวทองเป็นพื้นท่ี
ควบคุมเชลยญี่ปุ่นก่อนจะผลักดันเชลยญี่ปุ่นเหล่าน้ีกลับประเทศ  

ค าส าคัญ: บางบัวทอง  สงครามโลกครั้งที่ 2  ค่ายพิทักษ์บางบัวทอง 
 

Abstract 
This article aimed to study the historical context of Bang Bua 

Thong concerning World War II, the Phitak Bang Bua Thong Camp, or a 
Japanese prison camp in Thailand, by analysing documents, primary 
evidence, and interviews.  The results revealed that the Japanese 
invaded Thailand, pressuring the Thai government to formally declare 
war on the Allied Forces.  On January 25, 1942, Japan recognized the 
importance of Thailand as an ally to support their occupation of 
Southeast Asia and to transport front- line troops from Malaysia to 
Burma by rail.  Joining the war impacted Thailand's economy as it 
suffered horrific damage from air strikes to life and property in Bangkok 
and neighboring provinces. Bang Bua Thong District was greatly affected 
by the Japanese invasion through bombing.  It served as an air 
evacuation site for asylum seekers and was also at the forefront of the 
anti- Japanese militia on behalf of Seri Thai Bang Bua Thong.  After the 
war was over, the Thai government chose Bang Bua Thong as the site 
to house civilian Japanese prisoners before sending these Japanese 
prisoners back to their native country 

Keywords: Bang Bua Thong, World War II, Phitak Bang Bua Thong Camp 
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1. บทน า 
 เมื่อสงครามโลกครั้งท่ี 2 เกิดขึ้นในทวีปยุโรป พ.ศ. 2482 หลังจากน้ัน
สองปี สงครามมหาเอเชียบูรพา (The Greater East Asia War) ได้เกิดขึ้นใน
ภูมิภาคเอเชีย ประเทศไทยเข้าไปมีส่วนร่วมจากการท่ีญี่ปุ่นได้ยกพลขึ้นบกในหลาย 
พื้นท่ีติดชายทะเลของไทย แม้ว่าไทยจะเคยประกาศตนอย่างชัดเจนในการด าเนิน
นโยบายเป็นกลางหลังสงครามครั้งท่ี 1 การยกพลขึ้นบกในช่วงวันท่ี 8 ธันวาคม 
2484 จบลงด้วย จอมพล ป. พิบูลสงคราม นายกรัฐมนตรีได้ประกาศเข้าร่วมกับ
ฝ่ายอักษะและยินยอมให้ญี่ปุ่นใช้ไทยเป็นท่ีตั้งฐานทัพส าหรับเดินทางต่อเข้าไป
อาณานิคมของอังกฤษฝ่ังตะวันตกบนเงื่อนไขส าคัญ คือ ญี่ปุ่นจะต้องให้ความเคารพ
ในอธิปไตยของไทย เป็นเหตุให้ ไทยต้อ งประกาศสงครามกับอังกฤษและ
สหรัฐอเมริกา ในวันท่ี 25 มกราคม 2485 ในเวลาต่อมาได้เกิดขบวนการเสรีไทยซ่ึง
มีส่วนสนับสนุนการปฏิบัติภารกิจของฝ่ายสัมพันธมิตรในประเทศไทย  

ท้ังน้ี มีงานศึกษาท่ีอธิบายผลกระทบท่ีเกิดขึ้นกับไทยในช่วงสงครามโลก
ครั้งท่ี 2 ยกตัวอย่างเช่น ทางรถไฟสายใต้ในเงาอาทิตย์อุทัย ของ พวงทิพย์ เกียรติ
สหกุล โดยส่วนหน่ึงของผลการศึกษาอธิบายถึงการด าเนินนโยบายสงครามของ
ญี่ปุ่นต่อไทย การควบคุมเส้นทางรถไฟสายใต้ และผลของการปฏิบัติการของ
กองทัพญี่ปุ่นท่ีมีต่อไทย ไม่เพียงส่งผลต่อกรมรถไฟเท่าน้ัน ยังส่งผลต่อการด าเนิน
ชีวิตของราษฎร เช่น ภาวะเงินเฟ้อ และการขาดแคลนสินค้า อย่างไรก็ตาม เมื่อมอง
ภาพรวมของผลกระทบท่ีเกิดขึ้นเป็นวงกว้างปฏิเสธไม่ได้ว่า การท้ิงระเบิดของฝ่าย
สัมพันธมิตรส่งผลต่อความเสียหายท้ังชีวิตและทรัพย์สินของราษฎรไทย เกิดการ
อพยพผู้คนจากกรุงเทพฯ ปริมณฑล และต่างจังหวัด ซ่ึงในพื้นท่ีอ าเภอบางบัวทอง 
จังหวัดนนทบุรี ไดร้ับผลกระทบจากสงครามเช่นเดียวกัน ไม่ว่าจะเป็นการถูกระเบิด
จากเครื่องบิน การอพยพผู้คนจากกรุงเทพฯ มาพ านักในพ้ืนท่ี และหลังจากสงคราม
ยุติลงมีชาวญี่ปุ่นจ านวนมากซ่ึงอาศัยอยู่ในประเทศไทย ชาวญี่ปุ่นเหล่าน้ีมีท้ังพล
เรือนและทหารท่ีต้องได้รับการพิจารณาตัดสินความผิดในฐานะอาชญากรสงคราม 
การผลักดันพลเรือนชาวญี่ปุ่นกลับประเทศได้เริ่มต้นโดยรัฐบาลไทยได้เตรียมพื้นท่ี
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รองรับกระบวนการดังกล่าว จนเกิด “ค่ายกักกันเชลยญี่ปุ่น” หรือ “ค่ายพิทักษ์บาง
บัวทอง” อันอธิบายถึงความเกี่ยวพันของไทยกับสงครามโลกครั้งท่ี 2 การด าเนิน
นโยบายต่างประเทศ และความทรงจ าของชาวบางบัวทอง ความสัมพันธ์ระหว่าง 
ผู้ท่ีถูกกักกันในค่ายพิทักษ์บางบัวทองกับชาวบางบัวทองโดยศึกษาจากงานเขียน
ของบุคคลท่ีอยู่ร่วมสมัยหรืออยู่ในเหตุการณ์ ยกตัวอย่างเช่น นายมาซาโอะ เซโตะ 
ชาวญี่ปุ่นท่ีเคยถูกกักกันในค่ายพิทักษ์บางบัวทอง ได้เล่าความทรงจ าไว้ในหนังสือ 
เรื่อง ชีวิตของมาซาโอะ เซโตะ ผู้ถูกพ่อและญี่ปุ่นทอดท้ิง และนายไพโรจน์ พันธุม
จินดา ชาวบางบัวทอง ได้เขียนเล่าความทรงจ าช่วงสงครามมหาเอเชียบูรพา  
ถึงเหตกุารณ์เครื่องบินขับไล่ของฝ่ายสัมพันธมิตรตกท่ีบางบัวทอง บทความวิชาการ
น้ีได้พยายามให้ภาพสงครามผ่านประวัติศาสตร์ท้องถิ่น ความทรงจ าของผู้คน และ
สถานท่ี โดยเฉพาะประเด็นค่ายกักกันเชลยญี่ปุ่นท่ีมักไม่ถูกกล่าวถึงมากนักใน
ประวัติศาสตร์ไทยร่วมสมัย 
 
2. บริบทการเมืองไทยกับสงครามมหาเอเชียบูรพา 
 การรัฐประหาร พ.ศ. 2476 และกบฏบวรเดชในปีเดียวกัน ส่งผลให้
ทหารกลายเป็นศูนย์กลางอ านาจทางการเมือง โดยมี หลวงพิบูลสงคราม (แปลก ขี
ตะสังคะ) เป็นหัวหน้าและด ารงต าแหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหม ใน พ.ศ. 
2477 เขามีความสนใจรัฐบาลทหารในประเทศอื่น ๆ ท่ีก าลังเชิดชูอุดมการณ์
ชาตินิยมในเวลาน้ัน พ.ศ. 2476 รัฐบาลไทยได้ติดต่อกับทูตญี่ปุ่นเพื่อขอความ
ช่วยเหลือในกรณีท่ีมหาอ านาจตะวันตกเข้ามาแทรกแซงสยาม น าไปสู่การสร้าง
ความร่วมมือกับญี่ปุ่น ดังเช่น พ.ศ. 2478 มีการก่อตั้งสมาคมญี่ปุ่นสยาม และ พ.ศ. 
2477 ได้ก่อตั้งกลุ่มยุวชนเป็นขบวนการเยาวชนทหาร อันมีความคล้ายกับยุวชนฮิต
เลอร์ (Baker and Phongpaichit, 2017, p. 174)  
 ความฝักใฝ่แนวคิดทหารนิยมของหลวงพิบูลสงคราม ได้แสดงออกผ่าน
การตั้งตนเองเป็น “จอมพล” ใน พ.ศ. 2484 ซ่ึงก่อนหน้าน้ันเป็นต าแหน่งส าหรับ
พระมหากษัตริย์และพระบรมวงศ์เท่า น้ัน ยัง เรียกตัวเองว่า “ท่านผู้น า”  
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ให้หนังสือพิมพ์เผยแพร่ค าขวัญ “เชื่อผู้น า ชาติพ้นภัย” มีค าสั่งให้ทุกบ้านติดรูป
ท่านผู้น า ออกกฎหมายในลักษณะอ านาจนิยม จนมีการวิจารณ์ว่า จอมพล ป. 
เลียนแบบมุสโสลินี และถึงขนาดสถาปนาตนเองในระดับเดียวกับประธานาธิบดี 
หรือพระมหากษัตริย์ (Baker and Phongpaichit, 2017, pp. 175-176) ในส่วน
การบริหารราชการของรัฐบาลในช่วงระยะเวลาน้ีมีความพยายามในการถ่วงดุล
อ านาจกับมหาอ านาจตะวันตกโดยได้แสดงท่าทีร่วมมือกับญี่ปุ่น สร้างความสัมพันธ์
ทางเศรษฐกิจ มีสินค้าญี่ปุ่นหลั่งไหลเข้ามาในประเทศ และเริ่มปลุกระดมนโยบาย
เรียกร้องดินแดนโดยเฉพาะอินโดจีนของฝรั่งเศสคืน (Hall, 2014, pp. 1205-
1206)  

ความเพลี่ยงพล้ าของฝรั่งเศสเปิดช่องให้ญี่ปุ่นเริ่มขยายอ านาจสู่อินโดจีน
ของฝรั่งเศส เดือนกันยายน พ.ศ. 2483 การท าข้อตกลงกับรัฐบาลวิชีฝรั่งเศส ญี่ปุ่น
เข้าตั้งฐานทัพ ใช้สิทธิ์ในการเดินทัพผ่านเวียดนามเหนือ ตลอดระยะเวลา 4 ปี 
รัฐบาลไทยพยายามเจรจากับฝรั่งเศสเพื่อขอคืนดินแดนบางส่วนของลาวฝั่ง
ตะวันตกของแม่น้ าโขง แต่การเจรจาล้มเหลว ในเดือนพฤศจิกายนปีเดียวกัน ไทย
รุกเข้าไปยังดินแดนลาวและกัมพูชาตะวันตกท่ีพิพาทกับฝรั่งเศส กองก าลังทางบก
สามารถยึดครองพื้นท่ีพิพาทไว้ได้ (Wyatt, 2013, p. 462) ในระหว่างการรบ จอม
พล ป. ได้ส่ง พล ต. หลวงพรหมโยธี สมาชิกคณะราษฎร และผู้บัญชาการทหาร
มณฑลบูรพา เดินทางไปกรุงโตเกียว เพื่อขอความช่วยเหลือจากญี่ปุ่นในการ
เรียกร้องดินแดนคืนจากฝรั่งเศส รัฐบาลญี่ปุ่นตัดสินใจเข้าไกล่เกลี่ยความขัดแย้ง 
น าไปสู่การเจรจาสันติภาพท่ีโตเกียวท าให้ไทยได้ดินแดนอินโดจีนกลับคืนมา ญี่ปุ่น
ให้ความช่วยเหลือด้วยหวังว่า ไทยจะให้ความร่วมมือทางการเมืองและเศรษฐกิจ
ของญี่ปุ่นต่อไป (Chaiching, 2020, p. 282) ความช่วยเหลือดังกล่าวได้ส่งผลให้
ความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศมีความแนบแน่น  

อย่างไรก็ตามญี่ปุ่นได้ “รุกราน” ไทยโดยมีจุดประสงค์ท่ีจะใช้ดินแดน
ของไทยในการด าเนินสงคราม การรุกรานเริ่มต้นในช่วงดึกของวันท่ี 7 ธันวาคม 
2484 ญี่ปุ่นแจ้งกับไทยว่าได้ประกาศสงครามกับสหรัฐอเมริกาและอังกฤษ และขอ
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อนุญาตให้กองทัพญี่ปุ่นเดินทางผ่านไทย ขณะน้ัน จอมพล ป. ไปราชการท่ีจังหวัด
พิบูลสงคราม รัฐมนตรีว่าการกระทรวงต่างประเทศ นายดิเรก ชัยนาม ปฏิเสธ 
ค าร้องขอ และตามนายกรัฐมนตรีกลับกรุงเทพฯ โดยด่วน ก่อนย่ ารุ่งวันท่ี 8 
ธันวาคม กองทัพเรือญี่ปุ่นเริ่มบุกไทย ญี่ปุ่นยังบุกไทย 9 จุด โดยข้ามตรงชายแดน
จังหวัดพระตะบอง มีการต่อสู้ทางอากาศกับกองก าลังท่ีสนามบินดอนเมือง  
ชานเมืองกรุงเทพฯ การยกพลขึ้นบก 7 จุดชายฝั่งอ่าวไทย การจู่โจมหลักต้องการ
ยึดสนามบินท่ีจังหวัดสงขลา เพื่อใช้สนับสนุนทางอากาศ ส าหรับการบุกมลายูและ
สิงคโปร์ของอังกฤษ (Wyatt, 2013, pp. 463-465)  

กอง ทัพญี่ ปุ่ น ได้บุ ก เข้ ายึ ด จั งหวัดประจวบ คีรี ขั นธ์  ยึ ด จั งหวัด
นครศรีธรรมราช แม้ว่าไทยจะมีการต่อต้านญี่ปุ่นอย่างเต็มท่ี แต่ทหารหน่วยใหญ่ซ่ึง
ขึ้นบกท่ีบางปูได้เข้ามาถึงกลางเมืองสมุทรปราการอย่างง่ายดาย และตอนเท่ียงได้
เดินทัพเข้ากรุงเทพฯ  รัฐบาลไทยเห็นว่าการต่อสู้กับญี่ปุ่นไม่ใช่ทางเลือกท่ีดีนัก ต้อง
ตกลงยินยอมให้กองทัพญี่ปุ่นผ่านประเทศไทย โดยแลกเปลี่ยนว่าญี่ปุ่นจะเคารพ
เอกราชและอ านาจอธิปไตยของไทย จากนั้นญี่ปุ่นได้เซ็นสัญญาร่วมรบกับไทย วันท่ี 
21 ธันวาคม 2484 ภายในพระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม โดยจอมพล ป. 
แถลงให้ เหตุผลของการประกาศเป็นฝ่ายอักษะร่วมกับญี่ ปุ่นในท่ีประชุม
คณะรัฐมนตรี  ว่า “เรารบญี่ปุ่น อังกฤษไม่มาช่วย บ้านเมืองก็ต้องวอดวาย 
คณะราษฎรจะไม่มีชื่ออยู่ ต้องเสร็จ ข้อแรกเขาชนะ แม้เราไม่ตาย เขาก็ต้องตั้ง
รัฐบาลใหม่ และต้องเป็นรัฐบาลตรงข้ามกับเรา เช่นพระยาเทพหัสดินเป็นต้น เข้ า
รบเมื่ อ ไหร่  เ ราก็ แพ้ เมืองก็ แหลก คณะราษฎรก็ แหลก แล้ วแพ้ ด้ วย” 
(Kanokpongchai, 1982, p. 119)  

ญี่ปุ่นตระหนักถึงความส าคัญกับการเป็นพันธมิตรกับไทยอันเป็นพื้นฐาน
ส าคัญส่วนหน่ึงของการขยายอ านาจเพื่อยึดครองเอเชียตะวันออกเฉียง ใต้ 
ความส าเร็จของกองทัพญี่ปุ่นจึงขึ้นกับความสามารถเคลื่อนก าลังทหารผ่านไทยได้
อย่างสันติ กองทัพญี่ปุ่นใช้ไทยเป็นฐานในการขนส่งก าลังทหาร เสบียงอาหาร และ
อาวุธยุทโธปกรณ์ ไทยยังเป็นแหล่งเสบียงอาหาร เป็นพื้นท่ีตั้งรับฝ่ายสัมพันธมิตร 
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ญี่ปุ่นได้ท าความตกลงในกรณีสถานการณ์สงครามเลวร้าย กองทัพญี่ปุ่นจะใช้
จังหวัดนครนายกเป็นพื้นท่ีตั้งรับฝ่ายสัมพันธมิตรเพื่อป้องกันกรุงเทพฯ ไม่ให้เป็น
สนามรบ (Kiattisahakul, 2011, pp. 14-16) การเตรียมการของญี่ปุ่นเพื่อขยาย
ฐานสนับสนุนปฏิบัติการทางการทหาร โดยเร่งด าเนินการเจรจาเพื่อขอความ
ร่วมมือจากไทยในการจัดหาเครื่องอ านวยความสะดวกท่ีจ าเป็นต่อการขนส่ง น่ันคือ 
การควบคุมการรถไฟ 

การเดินทางด้วยรถไฟในเวลาน้ันถือเป็นการคมนาคมท่ีส าคัญท่ีกองทัพ
ญี่ปุ่นใช้ในการล าเลียงกองก าลังบ ารุงพลให้กับแนวหน้าในมลายูและพม่า หลังจาก
เคลื่อนย้ายกองทัพเข้าไทยเพียงสามวัน ผู้น าทางการทหารของญี่ปุ่นได้ยื่น “ร่าง
ข้อตกลงระหว่างไทย-ญี่ปุ่น เกี่ยวกับการใช้รถไฟทางการทหาร” ต่อกรมรถไฟ 
(Kiattisahakul, 2011, pp. 41-42) ในครึ่งปีหลัง พ.ศ. 2485 สงครามฝั่งพม่าเกิด
ความตึงเครียดมากขึ้น การส่งก าลังบ ารุงทางทะเลถึงเมืองย่างกุ้งถูกจ ากัด ต้นเดือน
พฤศจิกายนปีเดียวกันญี่ปุ่นก าหนดนโยบายสร้างทางรถไฟสายไทย-พม่า และ
เริ่มท าการก่อสร้างทันที โดยมีโครงการก่อสร้างทางรถไฟจากหนองปลาดุกเลาะ
แนวแม่น้ าแควน้อยไปสู่ทันบีอูสยัตในพม่า ระยะทางประมาณ 400 กิโลเมตร ด้วย
ระยะเวลาในการก่อสร้าง 1 ปี สิ้นสุดการก่อสร้างภายในสิ้น พ.ศ. 2486 โดยใช้
ก าลังแรงงานจากกรรมกรชาวบ้านและเชลยศึก (Nakamura, 1991, pp. 31-32)   

การประกาศเป็นฝ่ายอักษะร่วมกับญี่ปุ่น จอมพล ป. เชื่อมั่นว่าญี่ปุ่นจะ
เป็นฝ่ายชนะ ในขณะท่ีคณะราษฎรฝ่ายพลเรือนซ่ึงชื่นชอบฝ่ายสัมพันธมิตรไม่เห็น
ด้วย คนท่ีต่อต้านจะถูกกดดันให้ออกจากรัฐบาล น่ันท าให้นายปรีดี พนมยงค์ ต้อง
ออกจากต าแหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง รับต าแหน่งผู้ส าเร็จราชการ
แทนพระองค์ นายปรีดีเริ่มจัดตั้งขบวนการเสรีไทยเพื่อทัดทานอ านาจญี่ปุ่น ต้น 
พ.ศ. 2487 กลุ่มเสรีไทยท้ังในและนอกประเทศติดต่อกันได้ จึงส่งคนและอาวุธใช้ใน
การโดดร่มเข้าไทยเพื่อสู้กับญี่ปุ่น (Baker and Phongpaichit, 2017, p. 191) ใน
ส่วนของกองทัพฝ่ายสัมพันธมิตรสามารถต้านกองทัพญี่ปุ่นท่ีพยายามบุกอินเดียได้
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ส าเร็จ ใน พ.ศ. 2487 จากน้ันได้รุกข้ามแดนพม่า ส่งผลให้รัฐบาลไทยตระหนักถึง
ความเปลี่ยนแปลงท่ีก าลังเกิดขึ้นในภูมิภาคน้ี 

เมื่อความสามารถของกองทัพญี่ปุ่นเริ่มถดถอย ความสัมพันธ์ระหว่าง
สองประเทศเริ่มไม่ราบรื่น ในขณะท่ีไทยเริ่มขาดแคลนสินค้าท่ีจ าเป็น การเพิ่มภาษี 
และภาวะเงินเฟ้อ กอปรกับการจู่โจมทางอากาศของฝ่ายสัมพันธมิตรได้สร้างความ
เสียหายแก่ชีวิตและทรัพย์สินของประชาชนชาวไทย แม้ว่าไทยจะเรียกร้องให้ญี่ปุ่น
น าเข้าสินค้าท่ีมีความจ าเป็นต่อประชาชน แต่ด้วยข้อจ ากัดเรื่องการขนส่งท าให้
ความขาดแคลนสินค้า น าไปสู่การลักลอบขนส่งสินค้า การฉ้อราษฎรบังหลวง และ
การค้าก าไรเกินควร สงครามท่ียืดเยื้อไม่ได้ส่งผลดีต่อไทย ต่อมาสภาผู้แทนราษฎร
ของไทย ลงคะแนนเสียงไม่รับรองพระราชบัญญัติ 2 ฉบับ คือ พระราชบัญญัติ
ก าหนดระเบียบราชการบริหารนครบาลเพชรบูรณ์ และพระราชก าหนดจัดสร้าง
พุทธบุรีมณฑล มีผลให้จอมพล ป. ต้องลาออกจากการเป็นนายกรัฐมนตรี  ในวันท่ี 
24 กรกฎาคม 2487 (Wyatt, 2013, pp. 468-247) นายควง อภัยวงศ์ ด ารง
ต าแหน่งนายกรัฐมนตรีต่อจากจอมพล ป. พร้อมท่าทีท่ีเปล่ียนไปจากรัฐบาลชุดเดิม 
ในขณะท่ีขบวนการเสรีไทยได้เคลื่อนไหวต่อต้านญี่ปุ่นจนสิ้นสุดสงครามซ่ึงเป็นผลดี
ต่อไทย 
 
3. บางบัวทองในบริบทประวัติศาสตร์ 
 อ าเภอบางบัวทอง จังหวัดนนทบุรี ถือเป็นชุมชนท่ีมีความส าคัญมาแต่
ครั้งกรุงศรีอยุธยา ในฐานะส่วนหน่ึงของเส้นทางการค้ามายังปากแม่น้ าเจ้าพระยา 
ด้วยสภาพทุ่งราบแม่น้ าเหมาะแก่การท าเกษตรกรรม กอปรกับผู้คนอาศัยอยู่ตามริม
ฝั่งแม่น้ า ท าให้พื้นท่ีบางบัวทองเป็นชุมชนท่ีมีการตั้งถิ่นฐานอย่างต่อเน่ือง การ
เชื่อมโยงกับเส้นทางการค้าส่งผลให้ราชส านักอยุธยาให้ความส าคัญกับพื้นท่ีนนทบุรี 
ดังเช่น การขุดคลองลัดเมืองนนท์ ราว พ.ศ. 2178 ระยะทางราว 5 กิโลเมตร 
ปัจจุบันกลายเป็นแม่น้ าเจ้าพระยาสายหลักผ่านหน้าเมืองนนทบุรี (Wanliphodom 
and Songsiri, 2018, p. 73) บางบัวทองปรากฏนามในพระราชพงศาวดาร 
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กรุงสยามฯ ความว่า “... ในปีขาลจัตวาศก (รัชกาลสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวท้ายสระ 
ราว พ.ศ. 2265) ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าให้พระธนบูรียเป็นแม่กอง เกณฑ์พล
นิกายคนหัวเมืองปากใต้ให้ได้คนหมื่นเศษให้ขุดคลองเตร์จน้อย ลัดคุ้งบางบัวทอง
น้ันคดอ้อมนัก” (Prachum Phongsawadan Chabab Kanchanaphisek lem 
2, p. 286) การระบุนาม “บางบัวทอง” อันเป็นคุ้งน้ าฝั่งตรงข้ามท่ีสมเด็จพระ
เจ้าอยู่หัวท้ายสระโปรดให้ขุดคลองเกร็ดน้อยหรือปากเกร็ด คลองบางบัวทองเป็น
แนวคลองฝั่งตะวันตกของแม่น้ าเจ้าพระยา ในขณะท่ีเรื่องเล่าชาวบ้านกล่าวเพียงว่า 
เดิมพื้นท่ีส่วนใหญ่ประกอบด้วย คลอง หนอง บึง เป็นป่าละเมาะอยู่ท่ัวไป คลอง
บางบัวทองมีต้นบัวหลวงจ านวนมากจึงได้ชื่อว่า “บางบัวทอง” (Sukmano, 2009, 
p. 9) 
 การเป็นส่วนหน่ึงของเครือข่ายการค้าส่งผลให้ราชส านักสยามด าเนินการ
ขุดคูคลองท่ีเชื่อมกับแม่น้ าเจ้าพระยาอย่างต่อเน่ือง การท าสนธิสัญญาเบาว์ริง  
พ.ศ. 2398 ส่งผลให้ราชส านักเร่งเปิดพื้นท่ีทางการเกษตรเพาะปลูกข้าวเพื่อส่งออก 
เร่งการขยายคูคลองเพื่อการขนส่งสินค้า บางบัวทองเป็นส่วนหน่ึงของการเชื่อมโยง
เครือข่ายการขนส่งสินค้าทางเรือ มีการลงทุนของราชวงศ์และขุนนางชั้นผู้ใหญ่  
ดังการขุดคลองพระพิมล ใน พ.ศ. 2433 ริเริ่มโดยพระราชาภิมณฑ์ (เพ็ง) ผู้รับ
สัมปทานการขุดคลอง เริ่มจากบางบัวทองไปทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือ 
วัตถุประสงค์ไม่เพียงแต่เปิดพื้นท่ีเพื่อการเกษตรแต่ยังเป็นการเชื่อมต่อไปยังพื้นท่ี
แถบจังหวัดสุพรรณบุรี การขุดคลองพระพิมล ระยะแรกได้ระยะเพียง 16 กิโลเมตร 
การขุดคลองต้องชะงักเมื่อพระราชาภิมณฑ์ (เพ็ง) สิ้นชีวิต (Wanliphodom and 
Songsiri, 2018, p. 96) จนกระท่ัง พ.ศ. 2476 ได้มีการขุดคลองพระพิมลระยะท่ี
สอง เมื่อพันเอก พระยาพหลพลพยุหเสนา (พจน์ พหลโยธิน) นายกรัฐมนตรี และ
หลวงประดิษฐ์มนูธรรม (ปรีดี พนมยงค์) เดินทางมาท่ีอ าเภอบางบัวทองเพื่อเป็น
ประธานในการประกวดพันธุ์ข้าว ได้เยี่ยมราษฎรและดูแหล่งน้ าเพื่อการเกษตร 
พบว่า คลองพระพิมลตื้นเขิน ปริมาณน้ าไม่เพียงพอต่อการท าเกษตรกรรม การ
คมนาคมเดินทางไม่สะดวก จึงสั่งให้กรมชลประทานใช้เรือขุดลอกขยายคลอง 
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พระพิมลให้กว้างขึ้นและขุดต่อไปจนถึงแม่น้ าท่าจีน หรือ แม่น้ านครชัยศรี อ าเภอ
บางเลน จังหวัดนครปฐม (Sukmano, 2009, p. 11) รวมระยะของคลอง ราว 31 
กิโลเมตร  
 เดิมชาวบางบัวทองอาศัยอยู่ตามแนวคลองอ้อม หรือ แม่น้ าเจ้าพระยา
สายเก่า ชุมชนคลองอ้อมและชุมชนบางบัวทอง ชาวบ้านตั้งบ้านเรือนริมสองฝั่ง
คลอง ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพท าสวน ท านา มีวัดเป็นศูนย์รวมจิตใจ ตามแนว
คลองยังมีตลาดน้ าและตลาดริมน้ า ถือได้ว่าชุมชนริมน้ าบางบัวทองเป็นชุมชน
เกษตรกรรมท่ีมีผลผลิตอุดมสมบูรณ์ การขุดคลองพระพิมลส่งผลต่อการเกิดชุมชน
ชาวนา พื้นท่ีบางบัวทองได้รับการยกฐานะเป็น “อ าเภอบางบัวทอง” ใน พ.ศ. 
2445 ชุมชนเติบโตไปพร้อมกับการเกิดตลาดบางบัวทอง ศูนย์กลางทางเศรษฐกิจ
ชุมชน อย่างไรก็ตาม การพัฒนาทางเศรษฐกิจนับแต่การท าสนธิสัญญาเบาว์ริง 
ส่งผลให้ผู้คนหลากเชื้อชาติเข้าไปจับจองพื้นท่ีเพื่อประกอบเกษตรกรรมและ 
ท าการค้า ประกอบด้วย ชาวไทย มอญ มุสลิม จีน และญวน ผู้คนหลากเชื้อชาติอยู่
ร่วมกันและประกอบพิธีกรรมตามความเชื่อได้อย่างเสรี บางบัวทองจึงมีศาสนสถาน
ตามความเชื่อ เช่น วัด มัสยิด วัดจีน ศาลเจ้า โรงเจ และโบสถ์คริสต ์ 
 การตัดถนนสายบางกรวย-ไทรน้อย ผ่านอ าเภอบางบัวทอง ใน พ.ศ. 
2503-2506 ส่งผลต่อความเปลี่ยนแปลงทางสังคม เศรษฐกิจ ผู้คนเปลี่ยนจาก 
ความนิยมในการสัญจรทางน้ าเป็นสัญจรทางบก มีบริการรถยนต์โดยสารระหว่าง
ท่าน้ านนทบุรีกับอ าเภอบางบัวทอง มีการสร้างบ้านเรือนจากประตูน้ าบางบัวทอง
มาตลาดบางบัวทอง ต่อมามีการสร้างถนนสายตลิ่งชัน-สุพรรณบุรี ใน พ.ศ. 2522 
และถนนรัตนาธิเบศร์ ใน พ.ศ. 2528 ตามด้วยการสร้างถนนสายบางบัวทอง- 
บางปะอิน และถนนสาย 345 สายบางบัวทอง-บางพูน ปทุมธานี เกิดชุมชนริมถนน
ขึ้นหนาแน่น (Boonpook, 2011, p. 20) ความเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดขึ้นคือวิถีชีวิต 
ท่ีผูกพันกับสายน้ าเริ่มลดความส าคัญลง ในขณะท่ีความทันสมัย การก่อสร้างอาคาร
สูง ห้างสรรพสินค้า และหมู่บ้านจัดสรร เกิดขึ้นอย่างกว้างขวาง บางบัวทอง 
เป็นพื้นท่ีส าคัญท่ีเชื่อมโยงสู่กรุงเทพฯ และปริมณฑลฝั่งตะวันตก การเชื่อมโยง
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เส้นทางสัญจรทางบกและทางน้ าถือเป็นเสน่ห์ของบางบัวทอง ปัจจุบันอ าเภอ 
บางบัวทองมี 8 ต าบล ประกอบด้วย ต าบลบางบัวทอง ต าบลพิมลราช ต าบลบาง
รักใหญ่ ต าบลละหาร ต าบลบางรักพัฒนา ต าบลล าโพ ต าบลบางคูรัด และต าบล
โสนลอย  

เมื่อย้อนกลับไปยังห้วงเวลาส าคัญในประวัติศาสตร์ไทยร่วมสมัย บางบัว
ทองเป็นพื้นท่ีท่ีมีความเกี่ยวข้องกับสงครามมหาเอเชียบูรพา กล่าวคือ บางบัวทอง
ได้รับผลกระทบจากการโจมตีทางอากาศและยังเป็นพื้นท่ีอพยพหลบภัยทางอากาศ
ส าหรับข้าราชการและประชาชน อีกท้ังยังเป็นท่ีตั้งกองบัญชาการของขบวนการเสรี
ไทย จนกระท่ังเมื่อสงครามสิ้นสุดลง บางบัวทองยังถูกเลือกใช้เป็นค่ายกักกันเชลย
ชาวญี่ปุ่นก่อนการผลักดันกลับประเทศอีกด้วย 
 
4. บางบัวทองกับสงครามมหาเอเชียบูรพา (พ.ศ. 2484-2488) 

ภายหลังรัฐบาลจอมพล ป. ได้ลงนามร่วมในสัญญายอมให้ญี่ปุ่นเดินทัพ
ผ่านดินแดนไทย กองทหารญี่ปุ่นได้มาถึงกรุงเทพฯ และแยกย้ายไปยึดตึกบางตึก
ของจุฬาลงกรณ์มหาวิ ทยาลั ยและโร ง เ รี ยนหลายแห่ ง เป็ น ท่ีพั กอา ศัย 
(Syamananda, 1977, p. 162) ชาวไทยส่วนใหญ่ตั้งตัวไม่ติดและไม่เข้าใจว่าเกิด
เหตุการณ์อะไรขึ้น และไม่ได้ให้ความสนใจกับทหารญี่ปุ่นมากนัก หลังจากน้ันไม่
นาน คนไทยเริ่มรู้สึกว่า การท่ีทหารญี่ปุ่นเข้ามาอยู่ในประเทศท าให้ชีวิตประจ าวัน
และการท ามาหาเลี้ยงชีพตนไม่สะดวกเหมือนแต่ก่อน แต่คนส่วนใหญ่ท าอะไรไม่ได้
มากไปกว่าอยู่เฉย ๆ และยอมรับสภาพท่ีเป็นอยู่ และประเทศอยู่ภายใต้กฎอัยการ
ศึก (Numnonda, 1978, p. 79) ได้เกิดความเปลี่ยนแปลงในสังคมตั้งแต่เมื่อยอม
ให้ญี่ปุ่นเดินทัพผ่านดินแดนไทย เช่น ในวันท่ี 8 ธันวาคม 2484 รัฐบาลได้ประกาศ
พรางไฟท่ัวประเทศ เพราะคาดว่าอังกฤษจะส่งเครื่องบินเข้ามาโจมตีท้ิงระเบิด 
โดยเฉพาะกรุงเทพฯ และต่อมาอีกสองวัน ได้มีพระบรมราชโองการประกาศใช้ 
กฎอัยการศึกทั่วราชอาณาจักร (Syamananda, 1977, p. 178)   
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การโจมตีทางอากาศในกรุงเทพฯ เริ่มตั้งแต่ตอนกลางดึกของคืนวันท่ี  
8 มกราคม 2485 เครื่องบินอังกฤษสามล าจากพม่าได้เข้ามาท้ิงระเบิด แต่ 
ท าความเสียหายเล็กน้อย อย่างไรก็ตามเมื่อกองทัพญี่ปุ่นตีและยึดครองพม่าได้  
ภัยทางอากาศได้ลดลงไปมาก ต่อมาอังกฤษโดยความช่วยเหลือของสหรัฐอเมริกา 
ได้ย้ายไปตั้งรับญี่ปุ่นในอินเดียและลังกา เมื่อถึง พ.ศ. 2487 เริ่มมีเครื่องบินขนาด
ใหญ่สี่เครื่องยนต์และป้อมบิน (Flying Fortress) สามารถบินจากอินเดียมาท้ิง
ระเบิดสถานท่ียุทธศาสตร์ เช่น สะพาน โรงงานรถไฟ และท่ีพักทหารญี่ปุ่น 
ขณะเดียวกันก็มุ่งท าลายขวัญก าลังใจของประชาชน ในชั้นแรกเครื่องบิน 
ฝ่ายสัมพันธมิตรได้ท้ิงระเบิดตอนกลางคืน การลอบฟังวิทยุกระจายเสียงจาก 
กรุงเดลี มักได้ยินค าพูดเชิงขู่ว่าจะมีการท้ิงระเบิด เช่น ก่อนท่ีจะมีการท้ิงระเบิด
เพลิงท าลายท่ีเขตสี่พระยา ถนนสุริวงศ์ และถนนสีลม ได้มีเสียงว่าจะมีการท้ิง
ระเบิด ปรากฏว่าเป็นความจริง ประชาชนได้อพยพหนีภัยทางอากาศอย่างสับสน 
อลม่าน (Syamananda, 1977, pp. 178-179) ประชาชนท่ีได้รับผลกระทบจาก
การท้ิงระเบิดจึงอพยพไปตามท่ีต่าง ๆ เช่น ผู้ท่ีอยู่ใกล้สะพานพระราม 6 อพยพ 
ไปอยู่ทางจังหวัดธนบุรี ช่วงปลายสงครามการท้ิงระเบิดได้เกิดขึ้นในเวลากลางวัน
เพราะฝ่ายสัมพันธมิตรได้เป็นเจ้าทางอากาศ ยิ่งเมื่อฝ่ายญี่ปุ่นเป็นฝ่ายล่าถอย 
ในสมรภูมิพม่า เครื่องบินฝ่ายสัมพันธมิตรได้เข้าโจมตีกรุงเทพฯ และจังหวัดอื่น ๆ 
ยกตัวอย่างเช่น วันเสาร์ท่ี 14 เมษายน 2488 ได้มีสัญญาณภัยทางอากาศ เวลา 
14.45 น. มีการท้ิงระเบิดท่ีโรงไฟฟ้าวัดเลียบ (ราชบูรณะ) และโรงไฟฟ้าสามเสน 
สร้างความเสียหายจนใช้การไม่ได้ เป็นเหตุให้รถรางไฟฟ้าและน้ าประปาต้องหยุด
หมดจนสงครามสิ้นสุดลง มีสัญญาณแจ้งภัยทางอากาศในเขตกรุงเทพฯ 143 ครั้ง 
ครั้งสุดท้ายเมื่อวันอังคารท่ี 7 สิงหาคม 2488 (Syamananda, 1977, p. 186)  

พื้นท่ีรอบนอกกรุงเทพฯ เป็นพื้นท่ีท่ีได้รับผลกระทบจากภัยสงคราม
เช่นเดียวกัน อ าเภอบางบัวทองเป็นทางผ่านของเครื่องบินรบ กองทัพญี่ปุ่นได้ยึด
สนามบินดอนเมืองและใช้เป็นฐานท่ีตั้งของกองก าลังทางอากาศญี่ปุ่น ในทุกวันจะมี
เครื่องบินญี่ปุ่นออกจากสนามบินดอนเมืองเพื่อไปท้ิงระเบิดกองทัพอังกฤษท่ีพม่า 
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โดยจะบินผ่านอ าเภอบางบัวทอง บ้านบางพลู บ้านบางไผ่ ท้ังขาไปและขากลับจาก
การท้ิงระเบิดในพม่า หลายครั้งเครื่องบินขับไล่ของแต่ละฝ่ายต่างไล่ยิงกันไปมา 
ท้ังไปท้ังกลับ เครื่องบินท้ิงระเบิดบางล ายังได้รับความเสียหาย บางล าปลายปีกขาด
แพนหางฉีก การท้ิงระเบิดตามจุดยุทธศาสตร์ในตอนกลางคืน ก่อนท้ิงระเบิด 
ฝ่ายสัมพันธมิตรจะปล่อยโคมลอยขนาดใหญ่และมีแสงสว่างหลายดวงจาก
เครื่องบินเพื่อให้มองเห็นเป้าหมายท่ีจะท้ิงระเบิดอย่างชัดเจน หลายครั้งสว่างจ้า 
กระจายเป็นพื้นท่ีกว้าง แม้พื้นท่ีบางบัวทองยังสามารถมองเห็น บางครั้งเห็นสาย 
สีขาวจากปืนกล ปืนต่อสู้อากาศยานกราดยิงสวนขึ้นไปท่ีเครื่องบินขับไล่ เสียง
ระเบิดดังกึกก้อง ชาวบางบัวทองได้ยินอย่างชัดเจน (Boonpook, 2011, p. 29)  
ในตอนกลางคืนชาวบ้านต้องพรางไฟเพื่อไม่ให้เครื่องบินฝ่ายสัมพันธมิตรเห็นแสงไฟ
อันเป้าหมายของการท้ิงระเบิด  

บางบัวทองยังถูกเลือกให้เป็นพื้นท่ีอพยพหลบภัยทางอากาศ มีการลงทุน
ปลูกสร้างสถานท่ีอพยพของกรมป้องกันภัยทางอากาศ ริมคลองพระพิมล โดย 
สิ่งปลูกสร้างประกอบด้วยอาคาร 3 ชั้น คือ (1) เรือนหลังเล็ก ๆ พื้นฝาไม้กระดาน 
90 หลัง (2) ห้องแถว ๆ ละ 10 ห้อง พื้นเป็นไม้กระดาน 250 ห้อง และ (3) ห้องพื้น
เป็นไม้ฟากไม้ไผ่ 300 ห้อง เปิดให้เช่า โดยให้สิทธิ์แก่ข้าราชการท่ีท างานอันตราย
ก่อน แล้วจึงลดหลั่นถึงประชาชน ห้องแถวชนิดท่ี 3 จะให้แก่ผู้ท่ีทางการบังคับให้
อพยพและไม่มีท่ีไป จะจัดให้อยู่อาศัยเปล่าโดยไม่คิดค่าเช่า นอกจากนี้ กรมป้องกัน
ภัยทางอากาศยังเช่าห้องว่างไว้ส าหรับข้าราชการและประชาชนท่ีมีฐานะพอท่ีจะ
ลงทุนปลูกสร้างเองได้ โดยไม่เรียกค่าเช่า ซ่ึงด าเนินการสร้างแล้วเสร็จปลายเดือน
มีนาคม 2488 (National Archives of Thailand, มท. 0201.2.1.16/4 Box 1) 
ส าหรับผู้ท่ีมสี่วนส าคัญในการด าเนินการจัดหาพื้นท่ีอพยพหลบภัยทางอากาศท่ีบาง
บัวทอง และยังให้การช่วยเหลือสงเคราะห์ผู้ประสบภัยทางอากาศ คือ นายตันซิว
เม้ง หวั่งหลี ข้าหลวงพาณิชย์สาธารณรัฐจีนและนายกสมาคมพาณิชย์จีน และยัง
เป็นสมาชิกของขบวนการเสรีไทยสายจีน (Hanchanlash, 2018, p. 237, 241, 
244, Rakpracha, 1997, p. 261) อย่างไรก็ตาม เมื่อสถานท่ีอพยพหลบภัยทาง
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อากาศท่ีอ าเภอบางบัวทองก่อสร้างจนแล้วเสร็จ ไดมี้การส ารวจข้าราชการท่ีมีความ
ประสงค์จะอพยพไปยังสถานท่ีหลบภัยทางอากาศแห่งน้ี ปรากฏหลักฐาน 
การส ารวจข้าราชการของกรมมหาดไทยซ่ึงไม่มีข้าราชการของกรมมหาดไทยคนใด
เลยท่ีมีความประสงค์จะอพยพไปอยู่อาศัย (National Archives of Thailand, มท. 
0201.2.1.16/4 Box 1) ท้ังน้ี เบื้องหลังการก่อสร้างสถานท่ีอพยพของกรมป้องกัน
ภัยทางอากาศท่ีบางบัวทองน้ี “เป็นโล่บังหน้า” เพื่อเตรียมสถานท่ีส าหรับเป็นแหล่ง
รวมก าลังต่อต้านญี่ปุ่น โดยความร่วมมือกับขบวนการเสรีไทย (Hanchanlash, 
2018, p. 241) ในส่วนของผลกระทบจากการโจมตีทางอากาศของเครื่องบิน 
ฝ่ายสัมพันธมิตรในพื้นท่ีบางบัวทองน้ันสามารถพิจารณาได้จาก “ค าสั่ง” ของ 
จอมพล ป. ลงวันท่ี 6 กุมภาพันธ์ 2487 ให้เจ้าหน้าท่ีด าเนินการกลบหลุมระเบิดซ่ึง
ถูกโจมตีจากเครื่องบินฝ่ายสัมพันธมิตรท่ีบริเวณทุ่งนาในพื้นท่ีบางบัวทอง และ 
มีนบุรี เพื่อเป็นการป้องกันไม่ให้ศัตรูใช้เป็นแนวในการเดินทาง (ทางอากาศ - 
ผู้เขียน) ในช่วงเวลากลางคืน (Phibunsongkhram, 1997, p. 323) นอกจากน้ัน
ค าบอกเล่าของนางเขียน บ้านพวน ชาวบ้านท่ีอาศัยอยู่ริมคลองพระพิมลได้ให้
ข้อมูลว่ามีการท้ิงระเบิด และมีการสร้างหลุมหลบภัยท่ีบางบัวทอง (Banpuen, 
Interview, June 17, 2021) ซ่ึงสอดคล้องกับเอกสารของกระทรวงมหาดไทย เรื่อง 
ขอจ่ายเงินค่าสร้างท่ีหลบภัยทางอากาศ ท่ีคณะกรมการจังหวัดนนทบุรี ส่งถึง
ปลัดกระทรวงมหาดไทย ลงวันท่ี 31 มกราคม 2485 มีใจความว่า 

“ด้วยนับตั้งแต่ข้าศึกได้รุกรานเข้ามาโจมตีจังหวัดพระนครและธนบุรี 
ทางอากาศ ตั้งแต่วันท่ี 8 มกราคม 2485 เป็นต้นมา จังหวัดนนทบุรีก็ต้องถูกโจมตี
ด้วยทุกคราว กล่าวคือ เมื่อวันท่ี 8 มกราคม 2485 อ าเภอบางกรวยและอ าเภอ 
บางบัวทองถูกโจมตีด้วยลูกระเบิด 7 ลูก ... เป็นเหตุให้ราษฎรต้องบาดเจ็บและ
เสียชีวิต ท้ังน้ีก็เพราะจังหวัดนนทบุรีอยู่ใกล้พระนครและเป็นต้นทางท่ีเครื่องบิน
ข้าศึกเคยผ่านท้ังขาเข้าและกลับ จึงย่อมเป็นอันตรายแก่ประชาชนในจังหวัดน้ีเป็น
อย่างยิ่ง และเพื่อปฏิบัติการให้เป็นไปตามค าแนะน าของกระทรวงมหาดไทย ... ซ่ึง
แนะน าให้จัดสร้างท่ีหลบภัยทางอากาศสาธารณะขึ้นในบริเวณเมืองหรือตลาด ... 
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เพื่อเป็นท่ีหลบภัยของข้าราชการและประชาชน ท้ังได้ใช้เป็นท่ีหลบภัยของ 
กองอ านวยการป้องกันภัยทางอากาศในขณะปฏิบัติงานด้วย ได้สร้างเป็นหลุมดิน
ชนิดปิดตามแบบของกองการโยธาเทศบาลนครกรุงเทพฯ หลุมหน่ึง ๆ มีขนาดกว้าง 
3.00 เมตร ยาว 12.60 เมตร ก้นหลุมกว้าง 1.20 เมตร ลึกจากพื้นดิน 2.00 เมตร 
ตั้งเสาไม้เต็งรังตีกระดานกันดิน สิ้นค่าแรงและเครื่องอุปกรณ์รวม 2 หลุมเป็นเงิน
ท้ังสิ้น 450 บาท ... ” (National Archives of Thailand, มท.5.12/324 Box 13) 

การสร้างท่ีหลบภัยทางอากาศในจังหวัดนนทบุรีท าให้เห็นภาพของ
ผลกระทบจากการท้ิงระเบิดของเครื่องบินฝ่ายสัมพันธมิตร ความวิตกกังวลจากการ
ถูกระเบิดไดท้ าให้เทศบาลบางบัวทองก่อสร้างหอสูงติดตั้งแตรไซเรนชนิดใช้มือหมุน
เพื่อแจ้งเตือนภัยทางอากาศ สัญญาณเตือนภัยน้ีชาวบ้านเรียกว่า “หวอ” เมื่อเสียง
หวอดังขึ้นชาวบ้านจะรีบหลบเข้าไปในท่ีปลอดภัย บางบัวทองไม่มีหลุมหลบภัยท่ี
สร้างโดยรัฐ ชาวบ้านจะขุดดินสร้างหลุมหลบภัยเอง เมื่อมีสัญญาณเตือนภัยดังขึ้น
จะหลบลงไปในหลุมหลบภัยท่ีขุดไว้ แต่โดยมากเมื่อเสียงหวอดังขึ้นชาวบ้านต่าง
หลบให้ไกลจากตลาดบางบัวทองเพราะเป็นชุมชนและมีสถานีรถไฟสายบางบัวทอง 
อาจเป็นเป้าหมายในการโจมตีด้วยการท้ิงระเบิด ท่ีบ้านของแม่ห้าง พันธุมจินดา  
มีวิธีหลบภัยท่ีต่างจากที่อื่น คือ ใช้ถังขนาดใหญ่สูงท่วมหัวก่อด้วยซีเมนต์ส าหรับเก็บ
น้ ามันท่ีไม่ได้ใช้แล้ว พอเห็นเครื่องบินบินมาทิศใดก็หลบอยู่อีกด้านหน่ึงของถัง 
ชาวบ้านบางคนเสกเป่าดินโยนขึ้นหลังคาบ้าน บ้างก็โบกฝ้ายยันต์ขับไล่อันตราย  
บางคนตกใจเสียงหวอกระโจนไปอยู่ในโอ่งหรือมุดไปอยู่ใต้โต๊ะใต้เตียง (Boonpook, 
2011, p. 30) ความอลหม่านท่ีเกิดขึ้นจากการโจมตีทางอากาศของเครื่องบินฝ่าย
สัมพันธมิตรแสดงถึงความไม่ปลอดภัยในชีวิต และทรัพย์สิน แต่ชาวบ้านก็ยังต้อง
ประกอบอาชีพเพ่ือเลี้ยงชีวิตในช่วงสงคราม ไพโรจน์ พันธุมจินดาชาวบางบัวทองได้
บรรยายสภาพของบางบัวทองในช่วงเวลาน้ันไว้ ว่า “บางบัวทองคึกคักและ
พลุกพล่านด้วยผู้คนหนีลูกระเบิดมาจากกรุงเทพฯ ท่ีตลาดคนเดินกันขวักไขว่ไม่ขาด
สาย อาหารการกินสมบูรณ์ จะขาดแคลนก็แต่พวกผ้าและน้ ามันชนิดต่าง ๆ จนเรือ
เครื่ อ ง เผาหั ว ต้ อ ง ใช้ น้ า มั นยาง แทน น้ า มั นขี้ โ ล้  ( น้ ามั นดี เ ซลหมุ น ช้ า )  
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ตีสี่มีโจ๊กขายส าหรับคนท่ีจะลงเรือตีห้าไปท างานหรือไปธุระท่ีกรุงเทพฯ เจ้าของ
ภัตตาคารในกรุงเทพฯ คนหน่ึงหลบภัยทางอากาศมาอยู่ท่ีบางบัวทองและเปิด
ภัตตาคารขนาดย่อมขึ้น ...” (Phanthumchinda, n.d., pp. 356-357) แม้ว่า การ
ท้ิงระเบิดจะมีอย่างต่อเน่ือง แต่บางบัวทองก็ปลอดภัยกว่ากรุงเทพฯ มีข้าวปลา
อาหาร ผักผลไม้เพียงพอ ราคาไม่แพง กรุงเทพฯ นอกจากจะไม่ปลอดภัยแล้ว 
อาหารการกินยังมีราคาแพง เงินทองหาได้ยากในภาวะบ้านเมืองไม่เป็นปกติ บาง
บัวทองเดินทางได้ท้ังทางเรือ รถยนต์ และรถไฟ คนกรุงเทพฯ ไปอยู่ท่ีบางบัวทอง
เป็นจ านวนมากโดยเฉพาะอย่างยิ่งท่ีตลาดบางบัวทอง ผู้ท่ีมีญาติจะขอไปอาศัยอยู่
ด้วย หรือ ขออาศัยกับคนรู้จัก แต่ถ้าหากไม่มีจะไปเช่าห้องแถวในตลาด 
(Boonpook, 2011, p. 28) การหลบภัยสงครามจากกรุงเทพฯ มาอาศัยอยู่บางบัว
ทองท าให้ตลาดบางบัวทองคึกคัก แม้ว่าสินค้าท่ีเป็นท่ีต้องการจะขาดแคลน เช่น 
น้ ามันก๊าด เสื้อผ้า ตะปู และสบู่ แต่ชาวบ้านก็ปรับตัวเพ่ือความอยู่รอด เมื่อเสื้อผ้ามี
ราคาแพง หาซ้ือได้ยาก วิธีท่ีสะดวกและประหยัดท่ีสุด คือ ใช้ถุงแป้งสาลีตรากบ
ของออสเตรเลียมาตัดเป็นกางเกงใน (Phanthumchinda, n.d., pp. 361-362) 
เป็นการปรับตัวของชาวบ้านเพื่อความอยู่รอดในช่วงเวลาสงคราม  

เน่ืองจากบางบัวทองเป็นเส้นทางท่ีเครื่องบินรบท้ังฝ่ายญี่ปุ่นและฝ่าย
สัมพันธมิตรบินผ่าน ไพโรจน์ ได้บันทึกเหตุการณ์เครื่องบินขับไล่ตกท่ีบางบัวทองไว้
ว่า “ในวันหน่ึงขณะท่ีเรือเขียวบรรทุกผักและรับคนโดยสารไปด้วยกับตัวเรือเครื่อง
กลางล า… เวลาน้ันใกล้แปดโมง เครื่องบินญี่ปุ่นก าลังไล่กวดตามยิงเครื่องบินฝ่าย
สัมพันธมิตรท่ีมากราดปืนกลท่ีดอนเมือง ทันใดน้ันมีเสียงบึ้มดังสน่ัน… เป็นเสียง
เครื่องบินขับไล่ญี่ปุ่นตกลงมาระเบิดท่ีท้องนาไม่ไกลจากประตูน้ า เครื่องบินกระจาย
เป็นเสี่ยง ๆ อยู่ตามพื้นนา… ตัวนักบินน่ังตะแคงตายติดคาท่ีน่ังซ่ึงกระเด็นห่างออกมา 
ท่ีขาอ่อนมีรอยถูกรูกระสุนขนาดใหญ่ขนาดหัวแม่มือ…” (Phanthumchinda, 
n.d., pp. 362-363) ไม่เพียงแต่เครื่องบินขับไล่ของญี่ปุ่นตกท่ีบางบัวทองเท่าน้ัน 
เครื่องบินขับไล่ของฝ่ายสัมพันธมิตรก็ตกท่ีบางบัวทองเช่นกัน ไพโรจน์ แสดง
รายละเอียดของเหตุการณ์ว่า “เครื่องบินขับไล่ของฝ่ายสัมพันธมิตรฝูงหน่ึงหลังจาก
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กราดยิงท่ีดอนเมือง บินผ่านมาทางตลาดบางบัวทอง เครื่องล าหน่ึงลดเพดานบิน
ต่ าลงมาเรื่อย ๆ ในท่ีสุดก็ร่อนลงกลางท้องนา… นักบินกระโดดออกมาแล้ววิ่งเข้าดง
ตาล เครื่องบินขับไล่ของฝ่ายสัมพันธมิตรอีกล าตามมา และบินวนอยู่ข้างบนดิ่งลง
มายิงเครื่องบินท่ีจอดแล้วบินตามฝูงไปทางทิศตะวันตก เครื่องบินขับไล่ของฝ่าย
สัมพันธมิตรล าท่ีจอดอยู่ไฟไหม้บางส่วน เวลาน้ันสารวัตรอรรถ อรรถจินดา กับ
ต ารวจสิบกว่านายรีบรุดไปยังท่ีท่ีเครื่องบินจอดอยู่ โดยมีชาวบ้านตามไปด้วย ตาม
นักบินเข้าไปในดงตาล นักบินยกปืนพกขึ้นเตรียมสู้  คุณอรรถ ตะโกนเป็น
ภาษาอังกฤษว่าพวกเราเป็นเจ้าหน้าท่ีคนไทยไม่ใช่ญี่ปุ่น ไม่ใช่ญี่ปุ่น นักบินเสียบปืน
เข้าซองแล้วเดินเข้ามา จากนั้นพานักบินมาท่ีสถานีต ารวจ เมื่อมาถึงโรงพักมีการจัด
อาหารและเครื่องดื่มเลี้ยงนักบิน ทราบว่าเขาเป็นเรืออากาศเอกชาวแคนาดา ชื่อ 
แมคคินซ่ีส์ อยู่เมืองโตรอนโต รัฐออนตารีโอ บินมาจากฐานทัพท่ีเมืองอิมพาล 
อินเดีย ถูกยิงจากภาคพ้ืนดินจากดอนเมืองหลายนัด จนเครื่องยนต์ขัดข้องต้องร่อน
ลงมา ในตัวนักบินมีของใช้หลายอย่าง คืนน้ันคุณอรรถให้นักบินนอนท้องเรือแท็กซี่ 
และพาตัวไปมอบให้สันติบาลท่ีกรุงเทพฯ เช้าวันรุ่งขึ้นเจ้าหน้าท่ีของกองทัพอากาศ
ไทยมาถอดชิ้นส่วนเครื่องบินขับไล่ขนกลับไป…” (Phanthumchinda, n.d., pp. 
364-367) อย่างไรก็ตามมีผู้ท่ีอยู่ในเหตุการณ์เครื่องบินขับไล่ของฝ่ายสัมพันธมิตร
ตกท่ีบางบัวทองซ่ึงได้ให้ข้อมูลท่ีแตกต่างออกไป กล่าวคือ นายกมล ชาญเลขา 
ข้าราชการสังกัดกระทรวงเกษตร ซ่ึงถูกส่งมาปฏิบัติหน้าท่ีท่ีค่ายพิทักษ์บางบัวทอง 
นายกมลยังเป็นสมาชิกของขบวนการเสรีไทย ได้บันทึกเหตุการณ์ไว้ว่า “…ผมเป็น
ผู้ท าการสอบสวนเองในระหว่างเรือแล่นเข้ากรุงเทพฯ ได้ความว่าเป็นนักบิน
อเมริกันชื่ออับราฮัม แมคคินซ่ีส์ (Abraham Mackincies) อายุ 19 ปี… ผมบอกแก
ตรง ๆ ว่าเราไม่ต้องการให้แกตกไปอยู่ในมือทหารญี่ปุ่น… ตอนท่ีอยู่ในคลองบางบัว
ทองเราน่ังพูดกันอย่างธรรมดา แต่ตอนจะออกแม่น้ าซ่ึงอาจมีเรือญี่ปุ่นโดยเฉพาะ
บริเวณสะพานพระราม 6 มีทหารญี่ปุ่นรักษาการณ์ต้องระวัง ผมเอาเสื่อม้วนรอบตัว
อับราฮัมแล้วน่ังทับไว้อีกชั้นหน่ึง ทีแรกตั้งใจจะให้สันติบาลมารับท่ีท่าแถวเมืองนนท์ 
เพราะไม่อยากลอดใต้สะพานพระราม 6 แต่ในท่ีสุดสันติบาลเป็นผู้บอกให้น าไปส่งท่ี
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ท่าศุลกากร… ในท่ีสุดผมก็พาอัมราฮัมไปถึงท่าศุลกากรที่บางรัก สันติบาลเอารถมา
คอยรับอยู่แล้ว ผมได้ร่ าลาอับราฮัมเป็นครั้งสุดท้ายตอนท่ีต ารวจจัดให้แกน่ังซ่อนตัว
อยู่ในท่ีวางเท้าตอนหลังรถยนต์…” (Na Pomphet, 2003, p. 493) 

เหตุการณ์เครื่องบินขับไล่ของฝ่ายสัมพันธมิตรตกท่ีบางบัวทอง ได้แสดง
ให้เห็นภาพการปฏิบัติงานของขบวนการต่อต้านญี่ปุ่นซ่ึงก็คือ “ขบวนการเสรีไทย” 
โดยได้รับความร่วมมือจากต ารวจสันติบาล ในภาพรวมการปฏิบัติงานของ
ขบวนการเสรีไทยในประเทศมีการจัดตั้งหน่วยพลพรรคสนับสนุนแผนการของ
ขบวนการตามจังหวัดต่าง ๆ ความสัมพันธ์ระหว่างฝ่ายสัมพันธมิตรกับขบวนการ
เสรีไทยมีความใกล้ชิด มีการส่งเครื่องบินมาท้ิงอาวุธและยุทธสัมภาระแก่พลพรรค
เสรีไทยตามจังหวัดต่าง ๆ  มีการรายงานจุดยุทธศาสตร์ของญี่ปุ่นให้ฝ่ายพันธมิตร
ทราบ เช่น ท่ีตั้งของคลังสรรพาวุธ คลังเชื้อเพลิง ท่ีตั้งกองทหารญี่ปุ่น เป็นต้น เพื่อ
จะได้ส่งเครื่องบินมาโจมตีและท าลาย (Syamananda, 1977, pp. 206-207)  

บางบัวทองเป็นพื้นท่ีท่ีสนับสนุนการปฏิบัติภารกิจของขบวนการเสรีไทย
ด้วยเช่นกัน การสร้างสถานท่ีอพยพส าหรับผู้หลบภัยทางอากาศบังหน้าแต่ฉากหลัง
เป็นการเตรียมสถานท่ีส าหรับเป็นแหล่งรวมก าลังในการต่อต้านญี่ปุ่น ขบวนการเสรี
ไทยได้ใชโ้รงงานท าอิฐทนไฟ บ.บ.ท. ของนายประสาท สุขุม ซ่ึงตั้งอยู่ปากคลองบาง
บัวทองเป็นกองบัญชาการ โดยมีนายประสาท เป็นหัวหน้าขบวนการเสรีไทยสาย
บางบัวทอง (Boonpook, 2011, p. 37) เสรีไทยสายบางบัวทองได้มีส่วนสนับสนุน
การปฏิบัติภารกิจต่าง ๆ ของขบวนการเสรีไทยในประเทศ อย่างไรก็ตาม เมื่อ
สงครามยุติลงบางบัวทองยังคงเป็นพื้นท่ีท่ีมีความส าคัญต่อรัฐบาลไทยและญี่ปุ่นผู้
แพ้สงคราม บางบัวทองได้เปน็พื้นท่ีตั้งของค่ายกักกันเชลยชาวญี่ปุ่นท่ีมีชือ่ว่า “ค่าย
พิทักษ์บางบัวทอง”  
 
5. การควบคุมเชลยญี่ปุ่นในค่ายพิทักษ์บางบัวทอง  
 ภายหลังจากญี่ปุ่นยอมแพ้แก่ฝ่ายสัมพันธมิตร ในวันท่ี 16 สิงหาคม 
2488 นายปรีดี พนมยงค์ ผู้ส าเร็จราชการแทนพระองค์ในพระปรมาภิไธย 
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พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ได้ออกประกาศสันติภาพ ซ่ึงได้รับความเห็นชอบเป็น
เอกฉันท์จากสภาผู้แทนราษฎรว่า การท่ีประเทศไทยประกาศสงครามต่อ
สหรัฐอเมริกาและบริเตนใหญ่ (อังกฤษ) เมื่อวันท่ี 25 มกราคม 2485 น้ัน เป็นโมฆะ 
เพราะขัดต่อรัฐธรรมนูญและความประสงค์ของประชาชนชาวไทย ตลอดท้ังพร้อมท่ี
จะคืนอาณาเขตบางส่วนท่ีญี่ปุ่นมอบหมายให้แก่ไทย พิจารณายกเลิกบทกฎหมายท่ี
มีผลเสื่อมผลประโยชน์ของสหรัฐอเมริกา บริเตนใหญ่ และจักรวรรดิบริติช และให้
ค ามั่นท่ีจะให้ค่าทดแทนท่ีเป็นธรรมและความยุติธรรมส าหรับความบุบสลายอัน
เนื่องมาจากกฎหมายเช่นว่าน้ัน (Jayanama, 2006, pp. 368-369)  
 วันเดียวกันน้ัน ญี่ปุ่นเตรียมยุติสงคราม ผู้บัญชาการกองทัพเทราอูจิได้
เรียกผู้บัญชาการกองทัพภาคท่ี 7 ผู้บัญชาการกองทัพอากาศ 3 ผู้บัญชาการ
กองทัพเรือภาคท่ี 10 และหัวหน้าเสนาธิการซ่ึงอยู่ภายใต้การบังคับบัญชาของ
กองทัพใหญ ่เข้าประชุมท่ีดาลัต แสดงท่าทีให้มีการปฏิบัติตามพระบรมราชโองการ
ของสมเด็จพระจักรพรรดิ และมีค าสั่งถึงผู้บัญชาการกองทัพภาคท่ี 18 ผู้บัญชาการ
กองทัพญี่ปุ่นประจ าประเทศไทย คือ นายพลอาเคโตะ นากามูระให้หยุดการ
ปฏิบัติการสู้รบหลังจากวันท่ี 18 สิงหาคม นายพลนากามูระได้เตรียมการในเรื่อง
ต่าง ๆ ก่อนท่ีกองทัพอังกฤษจะเข้ามาควบคุม โดยด าเนินการเรียกกองก าลังกลับ
ท่ีตั้งของตน จัดหาท่ีพักหลีกเลี่ยงเขตตัวเมือง ท่ีพักทหารท่ีได้ขอยืมมาใช้ให้คืนและ
ลดจ านวนลง ก าหนดให้มีการชุมนุมพลครั้งท่ี 1 ในเขตเชียงใหม่ ล าปาง นครนายก 
อุบลราชธานี กรุงเทพฯ นครปฐม บ้านโป่ง (ราชบุรี) กาญจนบุรี และริมเส้นทาง
รถไฟสายไทย-พม่า และให้ส ารวจผู้เสียชีวิต จ านวนผู้ป่วย ให้รวบรวมกระดูก
ผู้เสียชีวิตมาท่ีกรุงเทพฯ เอกสารลับต่าง ๆ ให้ท าลายท้ิง อาวุธยุทธปัจจัยให้ตรวจ
ตามบัญชี รักษายุทธปัจจัยอย่างเคร่งครัด ระมัดระวังพวกขโมย และเพิ่มเจ้าหน้าท่ี
ในกรมประสานงานไทย-ญี่ปุ่น ส่วนการเตรียมการเดินทางกลับญี่ปุ่นของกองทัพใน
สถานการณ์ตอนน้ันเป็นเรื่องเหนือความคิด ชาวญี่ปุ่นต้องอยู่เมืองไทยอีกนาน ให้
เตรียมเสบียงอาหารและคิดแผนการท่ีจะอยู่โดยพึ่งตนเองให้ได้ (Nakamura, 
1991, pp. 162-164)  
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มาเซโอะ เซโตะ เด็กชายชาวญี่ปุ่นท่ีพ านักในประเทศไทยเวลาน้ันได้
บรรยายภาพความอลหม่านในช่วงเวลาสิ้นสุดสงครามว่า “กองก าลังญี่ปุ่นประจ า
ประเทศไทยมีทหารจ านวน 117,750 นาย รวมถึงนายทหารท่ีกระจัดกระจายตาม
แนวรบด้านพม่า… ภายใต้การสั่งการของผู้บัญชาการสูงสุดฝ่ายพันธมิตรในเอเชีย
อาคเนย์ ซ่ึงสั่งให้ปลดอาวุธทหารญี่ปุ่นและจับผู้ต้องสงสัยว่าจะเป็นอาชญากร
สงคราม ตั้งแต่วันท่ี 2 กันยายน 2488 ท่ีกรุงเทพฯ มีชาวญี่ปุ่นราว 2,100 คน รวม
ผู้หญิงและเด็ก 960 คน ถูกกักบริเวณก่อนท่ีทหารพันธมิตรจะเข้ามาไม่กี่วัน ราว
วันท่ี 31 สิงหาคม 2488 ชาวญี่ปุ่นเริ่มถูกกับบริเวณ หน้าประตูบ้านมีต ารวจ 2 คน 
ถือปืนรุ่นเก่ามายืนอยู่ด้วย กลุ่มทหารอังกฤษและออสเตรเลียท่ีเคยโดนทหารญี่ปุ่น
กลั่นแกล้งจะมาอาละวาดกับครอบครัวชาวญี่ปุ่น พวกแยงกี้ (อเมริกัน) เปลี่ยนจาก
ทหารเป็นโจรในฉับพลันผลักต ารวจท่ีอยู่ออกไป เข้าไปบ้านท้ังรองเท้า ค้นท่ัวบ้าน 
เอาเงินเอาทอง เอาของท่ีอยากได้ไปตามชอบใจ” (Seto, 2005, pp. 198-200)  
 ภายหลังสิ้นสุดสงคราม มีคนย้ายจากพม่าเข้ามาในไทยเพิ่มขึ้น โดย
เปลี่ยนฐานะจากทหารมาเป็นพลเรือน รวมแล้วมีพลเรือนชาวญี่ปุ่นในไทยกว่า 
5,000 คน สถานการณ์ภายในประเทศโดยท่ัวไปมีการใช้ก าลังอาวุธ และคดีจี้ปล้น
เพิ่มมากขึ้น พลเรือนญี่ปุ่นในประเทศไทยได้รับความเสียหายเป็นจ านวนไม่น้อย  
มีเหตุการณ์ปะทะระหว่างชาวไทยกับชาวจีนโพ้นทะเล ในหมู่ของชาวจีนโพ้นทะเล
ด้วยกันมีการลอบสังหารนายตันซิวเม้ง หวั่งหลี ในวันท่ี 16 สิงหาคม 2488 ในช่วง
เวลาน้ีเป็นช่วงเวลาท่ีอนาคตไม่แน่นอน ฝ่ายรัฐบาลไทยได้ใช้มาตรการท่ีเหมาะสม 
สถานการณ์จึงกลับคืนสู่ปกติ ในส่วนสถานทูตญี่ปุ่น นับตั้งแต่เอกอัครราชทูต 
คูมาอิชิ ยามาโมโตะ ไปจนถึงเจ้าหน้าท่ีฝ่ายวัฒนธรรมญี่ปุ่น พนักงานของบริษัท
ไฟฟ้าระหว่างประเทศ รวมจ านวน 296 คน คนเหล่าน้ีถูกกักบริเวณอาคารบ้านพัก 
มีอิสระสามารถเดินออกนอกท่ีพักได้ (Nakamura, 1991, pp. 202-203) การ 
กักตัวเอกอัครราชทูต และเจ้าหน้าท่ีสถานทูตมีความผ่อนคลายมากกว่าชาวญี่ปุ่น
โดยทั่วไปท่ีอาศัยอยู่ในประเทศไทย  
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รัฐบาลไทยได้ให้การดูแลความปลอดภัยแก่พลเรือนชาวญี่ปุ่นซ่ึงถือเป็น
เรื่องทางมนุษยธรรมในการพิทักษ์ชีวิตผู้คน อย่างไรก็ตาม รัฐบาลได้ด าเนินการ
เข้มงวดกับชาวญี่ปุ่นในบางกรณี เช่น การบังคับพระภิกษุชาวญี่ปุ่นชื่อเคียวโงะ  
ซาซากิ ซ่ึงได้อุปสมบทท่ีวัดราชบุรณราชวรวิหารและจ าพรรษาอยู่ท่ีวัดสุทัศน์เทพ 
วรารามราชวรมหาวิหาร ลาสิกขาเป็นฆราวาส และควบคุมตัวมากักกันท่ีค่ายพิทักษ์
บางบัวทองในช่วงเดือนพฤศจิกายน 2488 (National Archives of Thailand, สร.
0201.10/165 Box 7) ค่ายพิทักษ์บางบัวทองได้เริ่มใช้เป็นสถานท่ีกักกันเชลย เมื่อ
พลเรือนชาวญี่ปุ่นถูกบังคับให้เคลื่อนย้ายออกจากสถานท่ีพักอาศัยของตน นับต้ังแต่
วันท่ี 13 กันยายน 2488 โดยทยอยย้ายไปจนถึงเดือนมีนาคม 2489 มีพลเรือน 
ชาวญี่ปุ่นท่ีค่ายพิทักษ์บางบัวทอง จ านวน 3,870 คน ค่ายพิทักษ์บางบัวทอง แต่
เดิมรัฐบาลไทยสร้างขึ้นเพื่อเป็นท่ีหลบภัยทางอากาศ โดยก่อสร้างอย่างรีบเร่ง
ในช่วงเดือนมีนาคม-เมษายน 2487 ค่ายพิทักษ์บางบัวทองจึงมีสภาพแวดล้อม 
ไม่ค่อยถูกสุขลักษณะ น้ าดื่มมีบ่อน้ าเพียงบ่อเดียวภายในค่าย ต้องใช้พื้นเป็นท่ีนอน 
แต่ด้วยการปรับตัวของชาวญี่ปุ่น และความช่วยเหลือของรัฐบาลไทย จึงมีการ
ปรับปรุงสถานท่ีอยู่บ่อยครั้ ง  ในท่ีสุดก็มี ท่ีพักอาศัยท่ีน่าพอใจได้พอสมควร 
(Nakamura, 1991, p. 203) ท้ังน้ี รัฐบาลไทยมีอ านาจในการดูแลควบคุมค่าย
พิทักษ์บางบัวทองอย่างเต็มท่ี โดยมีนายสุขุม มกราภิรมย์ ข้าราชการสังกัด 
กรมประชาสงเคราะห์เป็นผู้บังคับการค่ายพิทักษ์บางบัวทอง (National Archives 
of Thailand, สร.0201.10/165 Box 7)   

ค่ายพิทักษ์บางบัวทอง ชาวไทยเรียกว่า “ค่ายญี่ปุ่น” ส่วนชาวญี่ปุ่น
เรียกว่า “หมู่บ้านคนญี่ปุ่น” ตั้งห่างจากตลาดบางบัวทองไปทางทิศตะวันตก  
ห่างจากวัดพระแม่สกลสงเคราะห์ประมาณ 2 กิโลเมตร ค่ายพิทักษ์บางบัวทอง
ตั้งอยู่สองฝั่งคลองพระพิมล ประกอบด้วย ค่ายท่ี 1 ค่ายท่ี 2 และค่ายท่ี 3 เมื่อแรก
ชาวญี่ปุ่นต้องสร้างที่พัก ขุดบ่อน้ าเพื่อใช้เป็นท่ีเก็บน้ าดื่ม (ภายหลังสร้างเป็นถังเก็บ
น้ า) มีการสร้างโรงอาหาร โรงเรียนอนุบาล และอาคารอื่น ๆ ท่ีจ าเป็น ภายหลังมี
การก่อสร้างอาคารท่ีพัก อาคารส าหรับเด็กซ่ึงมีตั้งแต่ระดับอนุบาลไปจนถึงเด็กโต 
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โรงอาหาร ลานกีฬา อาคารท้ังหมดสร้างด้วยไม้ หลังคาและฝาเป็นจาก อาคาร 
บางหลังเป็นโรงไม้ไผ่ หลังคามุงจาก ริมคลองมีถังกลมเป็นถังปูนขนาดใหญ่  
ความสูงประมาณ 4 เมตร เส้นผ่านศูนย์กลางประมาณ 1.5 เมตร ใช้เป็นถังใส่น้ าดื่ม 
ซ่ึงตักน้ าจากคลองพระพิมลเก็บไว้ในถัง สิ่งก่อสร้างดังกล่าว ชาวญี่ปุ่นในค่าย
ช่วยกันสร้าง ทางราชการได้จัดหาวัสดุ เช่น ไม้ไผ่และจากส าหรับสร้างอาคาร 
ในค่าย (Boonpook, 2011, pp. 38-39) ค่ายท่ี 1 ถือเป็นค่ายใหญ่ เมื่อเชลยญี่ปุ่น
เต็มค่ายท่ี 1 แล้วจะให้มาอยู่ท่ีค่ายท่ี 2 และมีการสร้างค่ายท่ี 3 เพิ่มเติม  

ส าหรับค่ายท่ี 2 เป็นค่ายท่ีตั้งอยู่สองฝั่งคลองคือมีคลองพระพิมล
ค่ันกลาง มาเซโอะ เซโตะ ได้บรรยายสภาพค่ายท่ี 2 ไว้ว่า “ริมฝั่งคลองเป็นกระต๊อบ
แบบแถว ท าด้วยไม้ไผ่เรียงรายกันแน่นหนาจนดูคับแคบ ด้านในไปทางตะวันออกมี
กระท่อมโดด ๆ จ านวนมากตั้งอยู่เป็นระยะ เรียงรายอย่างเป็นระเบียบ ฝั่งทิศใต้
ขนาดยิ่งเล็ก มีแต่กระท่อมโดด ๆ แต่เงียบวังเวง ห้องพักเป็นห้องเล็ก ๆ ห้องเดียว 
นอนในครัวท่ีคับแคบ ในครัวมีเตาอั้งโล่เล็ก ๆ หม้อ กระทะ ยางสน และถ้วยชาม 
เรียงราย ในห้องไม่มีห้องน้ า ห้องน้ าอยู่บนเนินดินสูง ด้านหลังล้อมด้วยคอก ไม่มี
ประตู การไปห้องน้ าต้องเดินด้วยเท้าเปล่าย่ าน้ าไป” (Seto, 2005, pp. 210-211) 
ค่ายท่ี 2 มีเชลยชาวญี่ปุ่นรวมกัน จ านวน 1,980 คน แต่ละค่ายจะมีผู้ใหญ่บ้าน มี
ก าร เลื อกกรรมการ  เกิ ด เป็ นหมู่ บ้ าน ใน ค่าย  มี ก ารออกเ งิ นตรา ใช้กั น 
ในค่าย เป็นเงินท่ีท าด้วยมือง่าย ๆ โดยใช้กระดาษสีขาวรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้า ท าเป็น 2 
ชนิด คือ ใบละ 1 บาท กับ 5 บาท เพื่อให้ทุกคนได้ใช้อย่างเสรี เงินน้ีจะให้กับคนท่ี
ถูกเกณฑ์ไปช่วยงานส่วนรวม มีการเกณฑ์ผู้ชายไปขุดสระเก็บน้ าขนาดใหญ่ บ่อน้ า 
สร้างแท็งก์ส่งน้ า และกลุ่มท่ีอยู่ริมคลองจะสร้างคันดินเพื่อเดินไปถึงตลิ่งโดยไม่เปียก
น้ า การสร้างสะพานไม้ไผ่พาดเพื่อเดินจากกระต๊อบไปยังห้องน้ าได้ (Seto, 2005, 
p. 216) 

วิถีชีวิตของเชลยชาวญี่ปุ่นในค่ายพิทักษ์บางบัวทอง ทุกวันตอนประมาณ 
07.00 น. หน้าศูนย์อ านวยการจะมีตลาดเช้า บรรยากาศคึกคัก แต่ละกลุ่มจะส่ง
ตัวแทนมารับอาหารแจก ชาวญี่ปุ่นจะน าของใส่ตะกร้าใบใหญ่ หาบขึ้นบ่าไปยังกลุ่ม
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ของตน อาหารเหล่าน้ีทางราชการไทยส่งมาให้โดยจะมีเน้ือหมู เน้ือวัว แตงกวา ผัก
ต่าง ๆ เกือบทุกวัน ส่วนเน้ือไก่ ข้าวสาร เกลือ ถ่าน และยางสน จะแจกให้อาทิตย์
ละครั้ง ส าหรับเชลยท่ีเป็นผู้ใหญ่มักจะเก็บตัวอยู่ในห้อง มีกิจกรรมต่าง ๆ เช่น การ
เล่นหมากล้อม (โกะ) หมากรุก ไพ่นกกระจอก ไพ่ดอกไม้ ไพ่ฝรั่ง อ่านหนังสือ  
ตกปลา ถักน๊ิตติ้ง เป็นต้น มีการเรียนการสอนภาษาต่าง ๆ เช่น ภาษาอังกฤษ 
ภาษาจีน ภาษารัสเซีย เป็นต้น ในเวลาว่างมักมีกิจกรรมสันทนาการและการเล่น
กีฬา ท้ังยังมีเทศกาลตามประเพณี เชลยในค่ายได้ร่วมจัดงานเทศกาลปลา มีการ
แสดงละครบนเวที เชลยชาวญี่ปุ่นยังมีส่วนส าคัญในการขับเคลื่อนเศรษฐกิจของ
ชาวบางบัวทอง กล่าวคือชาวบ้านได้น าผักผลไม้และอาหารอื่น ๆ ไปจ าหน่ายท่ีค่าย
พิทักษ์บางบัวทอง ชาวบ้านเกาะเกร็ด อ าเภอปากเกร็ดท่ีท าเครื่องปั้นดินเผามี
รายได้พิเศษด้วยการน าขี้เถ้าจากเตาเผาไปจ าหน่ายโดยมีผู้มารับซ้ือเพื่อให้เชลยชาว
ญี่ปุ่นไปใช้ท าน้ าด่างส าหรับซักผ้า  

ค่ายพิทักษ์บางบัวทองเป็นสถานท่ีเปิดกว้าง ไม่มีรั้ว สามารถเข้าออกได้
อย่างอิสระทุกทิศทาง บางคนจึงหลบหนีออกจากค่าย นอกจากน้ียังมีขโมยเขามา
ลักทรัพย์สินสิ่งของภายในค่าย ค่ายแต่ละค่ายห่างกันประมาณ 1 กิโลเมตร  
การควบคุมของค่ายจะเข้มงวดเฉพาะช่วงแรกเท่าน้ัน ซ่ึงเป็นเพียงการเตือนว่า 
“ห้ามข้ามคลองไปฝั่งตรงข้าม ห้ามเข้าเมือง” ระยะหลังน้ันก็สามารถเข้าออกได้
อย่างอิสระ ฝั่งใต้ของคลองตรงข้ามค่ายท่ี 1 จะมีกระท่อมปลูกเรียงกันอยู่ 5 หลัง  
มีต ารวจสะพายปืนผลัดเวรยามยืนเฝ้าอยู่ เป็นท่ีกักตัวชั่ วคราวส าหรับสอบสวน  
“ผู้ต้องสงสัยว่าเป็นอาชญากรสงคราม” โดยทหารพันธมิตร ผู้ต้องสงสัยว่าเกี่ยวข้อง
กับทหารเกือบทุกคนจะถูกเรียกตัวไปสอบสวน (Boonpook, 2011, pp. 39-40, 
Seto, 2005, pp. 214-222) ท้ังน้ีฝ่ายสัมพันธมิตรพยายามค้นหาอาชญากร
สงครามปลอมมากับพลเรือนญี่ปุ่น หากสอบสวนแล้วพบว่ามีส่วนร่วมกับสงคราม
จะถูกควบคุมตัวไปเรือนจ าบางขวาง เรือนจ าแห่งน้ีเป็นเรือนจ าส าหรับนักโทษ
อกุฉกรรจ์ หลังสงครามทหารอังกฤษได้เข้ามาดูแลอยู่ระยะหน่ึง ท่ีเรือนจ าบางขวาง
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มีทหาร สารวัตรทหาร นายพลนากามูระ และทหารกว่า 700 นายถูกคุมขังอยู่ 
(Seto, 2005, p. 253)   

อย่างไรก็ตาม เชลยชาวญี่ปุ่นสามารถใช้ชีวิตได้อย่างเสรีในค่ายพิทักษ์
บางบัวทอง ทางราชการได้อนุญาตให้บุคคลภายนอกสามารถเข้าเยี่ยมได้ 
(Caulfield, 2019, p. 245) การเดินทางระหว่างค่ายเป็นอิสระ แต่ถ้าหากจะไปท า
ธุระในกรุงเทพฯ ต้องได้รับการอนุญาตเป็นกรณีพิเศษ ความมีอิสระของเชลยชาว
ญี่ปุ่น พิจารณาได้จากเหตุการณ์หน่ึงในช่วงวันท่ี 15 กุมภาพันธ์ 2489 มีงานวัด 
จัดขึ้นท่ีวัดละหาร ทางราชการอนุญาตให้เชลยชาวญี่ปุ่นไปเท่ียวงานวัดได้  
ชาวญี่ปุ่นจ านวนมากจากค่ายพิทักษ์จึงไปเท่ียวงานวัดละหาร โดยในช่วงเวลา
กลางวันได้ไปแสดงกีฬาซูโม่ เวลากลางคืนไปแสดงร าพื้นเมือง และยังร่วมร าวงกับ
ชาวบางบัวทอง วัดละหารแห่งน้ียังมีความส าคัญต่อเชลยชาวญี่ปุ่นท่ีถูกกักกันใน
ค่ายพิทักษ์ กล่าวคือ เมื่อมีเชลยเสียชีวิตจะน าศพไปประกอบพิธีกรรมท่ีวัดละหาร 
(Seto, 2005, pp. 239-240) ชาวญี่ปุ่นแม้จะพ านักอยู่ท่ีบางบัวทองในฐานะเชลย
สงคราม แต่การเข้าไปมีส่วนร่วมกับประเพณีของชุมชนอธิบายภาพการเป็น 
ส่วนหน่ึงกับชุมชน ชาวบางบัวทองจึงไม่ได้มองว่าชาวญี่ปุ่นเป็นเชลยสงคราม 
เหตุผลอีกประการหน่ึงท่ีชาวบางบัวทองปฏิบัติต่อชาวญี่ปุ่นเป็นอย่างดีอาจมาจาก
เรื่องเศรษฐกิจ กล่าวคือ บริเวณท่ีตั้งค่ายพิทักษ์บางบัวทองน้ันอยู่ไม่ไกลจากตลาด
บางบัวทอง ลูกและภรรยาของชาวญี่ปุ่นท่ีเป็นคนไทยได้ตามมาอาศัยอยู่ ท่ี  
บางบัวทองโดยเช่าบ้านหรือห้องพัก และเชลยชาวญี่ปุ่นได้รับอนุญาตให้มาท่ีตลาด
บางบัวทองได้ทุกวันโดยผลัดกันมาเป็นกลุ่ม ส่งผลให้สภาพการค้าขายใน 
บางบัวทองคึกคัก ร้านค้าต่าง ๆ ขายของได้มากขึ้นเน่ืองจากชาวญี่ปุ่นมีเงินติดตัว
มาเป็นจ านวนมาก (Phanthumchinda, n.d., p. 368)  

ในเวลาต่อมาได้มีการผลักดันชาวไต้หวันซ่ึงถูกกักกันอยู่ในค่ายพิทักษ์
บางบัวทองกลับประเทศโดยได้ด าเนินการอพยพในวันท่ี 1 เมษายน 2489  
ชาวไต้หวันประมาณ 450 คน ถูกพาไปรอเรือท่ีเดินทางมารับท่ีอ าเภอปากเกร็ด  
มีชาวไต้หวัน 350 คน กลับประเทศ ส่วนอีก 100 คน ประสงค์จะอาศัยอยู่ ท่ี
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ประเทศไทยต่อ เช่นเดียวกับชาวญี่ปุ่นบางคนท่ีไม่อยากกลับญี่ปุ่น โดยเฉพาะคนท่ี
อยู่ประเทศไทยนาน มีครอบครัวเป็นคนไทยหรือคนท่ีรักเมืองไทยซ่ึงมีความเห็นว่า
การท่ีญี่ปุ่นประสบภัยสงครามท าให้ญี่ปุ่นมีสภาพความเป็นอยู่ท่ีแร้นแค้น ขาด
แคลนอาหาร อย่างน้อยการอาศัยอยู่ในประเทศไทยยังมีความบริบูรณ์ในด้าน
อาหารการกิน ส าหรับการผลักดันชาวญี่ปุ่นกลับประเทศได้เกิดขึ้นในเดือนมิถุนายน 
2489 โดยก่อนเดินทางกลับ คนท่ีไม่มีพาสปอร์ตต้องไปขอท าพาสปอร์ตชั่วคราว
จากสถานทูตญี่ปุ่น ชาวญี่ปุ่นท่ีกลับประเทศมีประมาณ 3,000 คน โดยสามารถน า
สัมภาระไปได้คนละหน่ึงชิ้น เงินท่ีน าไปได้ต้องเป็นเงินเยน ไม่เกิน 1,000 เยน และ
ทุกคนต้องตรวจร่างกายก่อนเดินทาง (Seto, 2005, pp. 241-242, 244) ชาวญี่ปุ่น
กลุ่มแรกได้ออกจากค่ายพิทักษ์บางบัวทอง ในวันท่ี 10 มิถุนายน 2489 โดยน่ังเรือ
มาท่ีท่าเรือคลองเตย และเข้าไปพักคอยการส่งกลับท่ีค่ายนิวไลฟ์ หรือค่ายชีวิตใหม่
ท่ีทหารอังกฤษจัดตั้งขึ้น ค่ายน้ีตั้งอยู่ริมท่าเรือใกล้กับโรงฆ่าสัตว์ มีทหารญี่ปุ่น
รักษาการณ์ในเวลากลางคืนถึงเช้า และทหารอังกฤษรักษาการณ์เวลากลางวัน  
ไม่อนุญาตใหบุ้คคลภายนอกเข้า (Seto, 2005, p. 248, Caulfield, 2019, p. 252) 
ชาวญี่ปุ่นได้เดินทางกลับประเทศโดยเรือทัตซุบิมารู ออกเดินทางจากเกาะสีชัง 
จังหวัดชลบุรี ในวันท่ี 15 มิถุนายน 2489 ถึงท่าเรือคาโงชิมะในวันท่ี 3 กรกฎาคม 
2489 ภายหลังจากชาวญี่ปุ่นกลับประเทศ จ านวน เชลยญี่ปุ่นในค่ายพิทักษ ์
บางบัวทองเริ่มเบาบางลง เชลยท่ีอยู่ค่ายท่ี 2 และค่ายท่ี 3 ได้มารวมกันอยู่ท่ีค่ายท่ี 
1 เชลยบางส่วนถูกน ามากักกันท่ีโรงพยาบาลทหารบกของญี่ปุ่นก่อนส่งตัวกลับ
ประเทศท้ังหมดในวันท่ี 7 สิงหาคม 2489 (Seto, 2005, pp. 249-250, 257) รวม
ระยะเวลาท่ีเชลยชาวญี่ปุ่นถูกกักกันอยู่ท่ีค่ายพิทักษ์บางบัวทองประมาณ 10 เดือน 
หลังจากนั้นค่ายพิทักษ์บางบัวทองจึงได้ถูกทิ้งร้าง  

อย่างไรก็ตาม ได้มีชาวญี่ปุ่นราว 1,000 คน ประสงค์จะอยู่อาศัยต่อท่ี
ประเทศไทย มีการยื่นหนังสือต่อเจ้าหน้าท่ีฝ่ายพันธมิตรและรัฐบาลไทยเพื่อขออยู่
ต่อไป โดยเงื่อนไขรัฐบาลไทยระบุว่า (1) ต้องเป็นผู้ท่ีเข้าประเทศไทยก่อนเดือน
กันยายน 2482 (2) มีลูก ภรรยาอยู่ในเมืองไทย แต่ต้องจดทะเบียนสมรส (3) มีลูก 
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ภรรยาเป็นคนไทยโดยพฤตินัย และ (4) เป็นผู้ท่ีรัฐบาลไทยรับรอง ด้วยเงื่อนไข
เหล่าน้ัน ท าให้มีคนท่ีมีคุณสมบัติสามารถอยู่อาศัยต่อได้เพียง 365 คน (Seto, 
2005, pp. 242-243) ภายหลังจากท่ีเชลยชาวญี่ปุ่นอพยพออกจากค่ายพิทักษ์บาง
บัวทองและถูกผลักดันกลับประเทศ ในเวลาต่อมาชาวญี่ปุ่นท่ีเคยถูกกักกันท่ีค่าย
พิทักษ์บางบัวทองได้ร่วมกันจัดตั้ง “สมาคมบางบัวทอง” ขึ้นในเดือนกรกฎาคม 
2514 เพื่อพบปะกันระหว่างชาวค่ายพิทักษ์บางบัวทองกับชาวบ้านบางบัวทอง 
(Boonpook, 2011, p. 40) โดยในปัจจุบันไม่ปรากฎข้อมูลการด าเนินกิจกรรมของ
สมาคมน้ี อย่างไรก็ตามได้ปรากฏหลักฐานท่ีเป็นสิ่งปลูกสร้างซ่ึงเป็นอนุสรณ์แสดง
ถึงมิตรภาพระหว่างเชลยชาวญี่ปุ่นกับชาวบางบัวทอง กล่าวคือ ในระหว่างท่ีเชลย
ชาวญี่ปุ่นถูกกักกันท่ีค่ายพิทักษ์บางบัวทองได้ร่วมกันก่อสร้าง “สะพานแดง” 
(Caulfield, 2019, p. 245) ในปัจจุบันสะพานน้ีมีชื่อท่ีตั้งขึ้นใหม่ว่า “สะพานไมตรี
นฤมิตร” โดยสะพานตั้งอยู่บริเวณด้านหลังวัดละหาร ชาวบ้านบริเวณน้ันได้ใช้
สัญจรข้ามคลองบางบัวทอง ในปัจจุบันยังปรากฏหลักฐานแสดงการพ านักอาศัย
ของเชลยชาวญี่ปุ่นท่ีค่ายพิทักษ์บางบัวทอง คือ ถังปูนส าหรับเก็บน้ าท่ีตั้งอยู่ภายใน
ท่ีดินของเอกชนซ่ึงติดกับคลองพระพิมล นอกจากน้ันยังปรากฏชื่อหมู่บ้าน “บ้าน
ค่ายสาม” ตั้งอยู่ท่ีหมู่ 4 ต าบลพิมลราช อ าเภอบางบัวทอง 

เมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศผ่านบทบาทของรัฐบาล
ไทยจะเห็นได้ว่ารัฐบาลไทยได้ปฏิบัติกับทหาร และพลเรือนชาวญี่ปุ่นภายหลังสิ้นสุด
สงครามอย่างเป็นมิตร เหตุการณ์ในวันท่ี 18 สิงหาคม 2488 ได้แสดงให้เห็นท่าที
ของรัฐบาลไทยท่ีมีต่อญี่ปุ่น กล่าวคือ นายควง อภัยวงศ์ นายกรัฐมนตรี ได้เชิญ
เอกอัครราชทูตยามาโตะ นายพลนากามูระ นายทหารระดับสูงซ่ึงอยู่ในกรุงเทพฯ 
และเจ้าหน้าท่ีสถานทูต ตัวแทนชาวญี่ปุ่นร่วมร้อยคนไปประชุมท่ีสวนอัมพรเพื่อ
เลี้ยงอ าลา ในงานเลี้ยงนายควง อภัยวงศ์ ได้กล่าวสุนทรพจน์มีใจความส าคัญว่า 
รู้สึกเห็นใจอย่างลึกซ้ึงในการท่ีญี่ปุ่นแพ้สงคราม และหวังอย่างจริงใจว่าจะมีการ
ฟื้นฟูชาติโดยเร็ว นายพลนากามูระ ได้บันทึกความรู้สึกหลังจากท่ีได้ฟังสุนทรพจน์
ของนายควงไว้ว่า “…พวกข้าพเจ้ารับฟังค ากล่าวน้ันด้วยมีความประทับใจจากส่วน
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ลึกของจิตใจ… เรื่องท่ีข้าพเจ้ามีความกังวลอยู่ในใจคือชาวไทยจะปฏิบัติต่อชาว
ญี่ปุ่นอย่างไร วิตกอยู่ว่าอาจปฏิบัติด้วยท่าทีของคนใจร้ายแบบพลิกหน้ามือเป็นหลัง
มือ แต่ความเป็นจริงกลับเป็นตรงกันข้าม คือความเห็นใจของชาวไทยต่อทหาร
ญี่ปุ่นน้ันเพิ่มพูนขึ้นทุกวัน… ผู้หญิงชราขายกล้วยได้ใส่กล้วยให้ในย่ามของทหาร
ญี่ปุ่นผู้ซ่ึงอิดโรยในตอนเดินทางกลับจากการถูกเกณฑ์แรงงาน… คนขับรถโดยสาร
ให้ทหารญี่ปุ่นน่ังไปด้วยไม่เก็บค่าโดยสาร…” (Nakamura, 1991, pp. 164-165) 
ตัวอย่างดังกล่าวท าให้เห็นภาพการปฏิบัติต่อผู้แพ้สงครามด้วยความรู้สึกเป็นมิตร
อย่างมีเมตตา ความเห็นอกเห็นใจผู้อื่นเป็นคุณลักษณะส าคัญของชาวไทย ด้วย
ลักษณะนิสัยดังกล่าวท าให้การผลักดันชาวญี่ปุ่นกลับประเทศเป็นไปด้วยความ
เรียบร้อย  
 
6. บทสรุป 

การยกพลขึ้นบกในดินแดนประเทศไทยของกองทัพญี่ปุ่นในสงคราม
เอเชียมหาบูรพา วันท่ี 8 ธันวาคม 2484 บีบค้ันให้ไทยต้องตัดสินใจให้ความร่วมมือ
กับญี่ปุ่นในฐานะพันธมิตร ไทยต้องประกาศสงครามกับฝ่ายสัมพันธมิตรอย่างเป็น
ทางการในวัน ท่ี  25 มกราคม 2485 อย่างไรก็ตาม เมื่ อมองย้อนกลับไป 
ในความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศในช่วงก่อนหน้าสงคราม  ไทยกับญี่ปุ่น 
มีความสัมพันธ์ท่ีแน่นแฟ้น ในกรณีพิพาทอินโดจีน การไกล่เกลี่ยของญี่ปุ่นท าให้ไทย
ได้ดินแดนอินโดจีนของฝรั่งเศสกลับคืนมา การสนับสนุนรัฐบาลไทยดังกล่าว 
ประกอบกับแนวทางการบริหารราชการแผ่นดินของรัฐบาล จอมพล ป. พิบูล
สงคราม จึงไม่อยู่นอกเหนือความคาดหมายหากรัฐบาลไทยตัดสินใจเข้าร่วมกับฝ่าย
อักษะ การเป็นพันธมิตรกับญี่ปุ่นของไทยส่งผลดีต่อการขยายอ านาจของญี่ปุ่นใน
การยึดครองเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ กองทัพญี่ปุ่นสามารถเคลื่อนทัพได้อย่าง
ราบรื่น โดยใช้ประเทศไทยเป็นฐานในการขนส่งก าลังทหาร อาวุธยุทโธปกรณ์ และ
แหล่งเสบียง ท้ังยังท าข้อตกลงระหว่างไทย-ญี่ปุ่นเกี่ยวกับการใช้รถไฟ และสร้างทาง
รถไฟจากหนองปลาดุกไปตามแนวแม่น้ าแควสู่ทันบีอูสยัตในพม่า การตัดสินใจเข้า
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ร่วมกับญี่ปุ่นรัฐบาลไทยคาดหวังว่าญี่ปุ่นจะเป็นฝ่ายชนะสงคราม ในขณะท่ี
คณะราษฎรฝ่ายพลเรือนไม่เห็นด้วยกับนโยบายดังกล่าวจนมีการก่อตั้งขบวนการ
เสรีไทยขึ้น 

การเข้าร่วมกับญี่ปุ่นนอกจากจะส่งผลท าให้สภาพเศรษฐกิจของไทย
เลวร้าย ขาดแคลนสินค้าท่ีจ าเป็นต่อประชาชนไทยแล้ว ยังส่งผลต่อความมั่นคงใน
ชีวิต กล่าวคือ ฝ่ายสัมพันธมิตรได้โจมตีทางอากาศโดยท้ิงระเบิดยังจุดยุทธศาสตร์
ท้ังท่ีกรุงเทพฯ ปริมณฑล และต่างจังหวัด จนได้รับความเสียหายต่อชีวิต ทรัพย์สิน 
รวมไปถึงการเสียขวัญก าลังใจของชาวไทย เมื่อการพ านักอยู่ในกรุงเทพฯ ไม่มีความ
ปลอดภัย ประชาชนจึงอพยพไปพื้นท่ีรอบนอก หน่ึงในพื้นท่ีท่ีอพยพไปพ านักน้ัน 
คือ อ าเภอบางบัวทอง จังหวัดนนทบุรี เน่ืองจากใกล้กรุงเทพฯ เดินทางสะดวก  
บางบัวทองนอกจากเป็นพื้นท่ีรองรับผู้อพยพแล้วยังเป็นพื้นท่ีท่ีได้รับผลกระทบจาก
สงครามโดยเฉพาะบริเวณตลาดบางบัวทองมีการท้ิงระเบิด จนต้องมีการสร้างหอสูง
ติดตั้งไซเรนเพื่อเตือนภัยทางอากาศแก่ชาวบ้าน ความสะดวกในการเดินทาง 
บริบูรณ์ไปด้วยสินค้าเกษตร บางบัวทองจึงคึกคักไปด้วยผู้คนหลบภัยสงคราม ท้ังยัง
เป็นท่ีตั้งสถานท่ีอพยพส าหรับหลบภัยทางอากาศ แต่ฉากหลังเป็นสถานท่ีรวมก าลัง
ต่อต้านญี่ปุ่นในนามเสรีไทยสายบางบัวทอง แม้หลังสงครามยุติลงรัฐบาลไทยได้
เลือกสถานท่ีอพยพส าหรับหลบภัยทางอากาศโดยปรับเปลี่ยนเป็นค่ายกักกันเชลย
ชาวญี่ปุ่น หรือ ค่ายพิทักษ์บางบัวทอง ส าหรับพลเรือนญี่ปุ่นซ่ึงถูกกักกันให้พัก
รวมกันก่อนจะผลักดันกลับประเทศ โดยรัฐบาลไทยเป็นผู้รับผิดชอบ มีอ านาจดูแล
อย่างเต็มท่ี  

เชลยชาวญี่ปุ่นในค่ายพิทักษ์บางบัวทองได้รับการดูแลจากรัฐบาลไทย 
ท้ังการส่งอุปกรณ์ในการก่อสร้าง อาหารในแต่ละวันจะถูกส่งไปตามค่ายซ่ึงมีท้ังหมด 
3 ค่าย โดยท้ัง 3 ค่ายตั้งอยู่ริมคลองพระพิมล และอยู่ไม่ไกลจากตลาดบางบัวทอง 
เชลยชาวญี่ปุ่นสามารถใช้ชีวิตได้อย่างอิสระ และได้รับอนุญาตให้ร่วมกิจกรรม 
ทางสังคมกับชุมชนภายนอกได้ ความผูกพันกับชุมชนชาวบ้านบางบัวทองท าให้ 
ชาวญี่ปุ่นได้ร่วมกันสร้างสะพานข้ามคลองบางบัวทองหน้าวัดละหาร ในเวลาต่อมา
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ได้มีการผลักดันเชลยชาวญี่ปุ่นกลับประเทศซ่ึงด าเนินการแล้วเสร็จในเดือนสิงหาคม 
2489 ค่ายพิทักษ์บางบัวทองจึงได้ถูกท้ิงร้างไป อย่างไรก็ตามได้ปรากฎว่ามีพลเรือน
ชาวญี่ปุ่นท่ีเคยถูกกักกันท่ีค่ายพิทักษ์บางบัวทองจ านวนมากมีความประสงค์จะ
พ านักอยู่ ในประเทศไทยต่อไป ค่ายพิทักษ์บางบัวทองได้ เป็นส่วนหน่ึงของ
ประวัติศาสตร์ไทยร่วมสมัยท่ีได้แสดงให้เห็นถึงสถานะภาพของเชลยสงครามท่ีเป็น
พลเรือนชาวญี่ปุ่นก่อนถูกผลักดันกลับประเทศ โดยท่ีรัฐบาล และประชาชนไทยได้
ปฏิบัติกับเชลยชาวญี่ปุ่นในฐานะมิตร ซ่ึงส่งผลให้ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทย
กับประเทศญี่ปุ่นเป็นไปด้วยดีตลอดมา 

การกล่าวถึงไทยในบริบทสงครามโลกครั้งที่ 2 จึงไม่ได้มีเพียงแต่บทบาท
ของรัฐบาลไทยกับญี่ปุ่น หรือ เรื่องราวบุคคลส าคัญอันเป็นประวัติศาสตร์กระแส
หลักเท่าน้ัน หากยังหมายรวมถึงผู้คน สถานท่ี อันสัมพันธ์กับเหตุการณ์ ดังพื้นท่ีบาง
บัวทอง ซ่ึงเกี่ยวพันกับสงครามท้ังในแง่พื้นท่ีท่ีได้รับผลกระทบจากสงคราม การเป็น
พื้นท่ีตั้งของกองบัญชาการเสรีไทย และสถานท่ีหลบภัยทางอากาศ รวมไปถึงการ
ด าเนินการของรัฐบาลไทยในการสร้างค่ายกักกันเชลยชาวญี่ปุ่น หรือ ค่ายพิทักษ์
บางบัวทอง ซ่ึงมักไม่ถูกกล่าวถึงในประวัติศาสตร์กระแสหลัก มีแต่เพียงการตัดจบ
เหตุการณ์สิ้นสุดสงครามโลกครั้งท่ี 2 เมื่อญี่ปุ่นประกาศยอมแพ้ แต่ละเลยท่ีจะพูด
ถึงเหตุการณ์หลังจากนั้น หรือกระบวนการท่ีเกี่ยวข้องกับเชลยชาวญี่ปุ่นท่ีตกค้างใน
เมืองไทย การน าเสนอประเด็นเหล่าน้ี จะส่งผลให้สังคมย้ าเตือนถึงการเชื่อมโยง
ประวัติศาสตร์กระแสหลักผ่านประวัติศาสตร์ท้องถิ่น อีกท้ังการขยายการรับรู้
ดังกล่าว จะส่งผลให้เกิดส านึกในเชิงพื้นท่ีในการต่อยอดสู่การเรียนรู้ของชุมชน 
สังคม หรือแม้กระท่ังการผูกเล่าเรื่องราวให้เป็นส่วนหน่ึงของการท่องเท่ียวของ
ชุมชนผ่านสถานท่ีอันเป็นมรดกความทรงจ าของเหตุการณ์ ตลอดจนการด าเนิน
ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับญี่ปุ่น  
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7. กิตติกรรมประกาศ 
 แด่ ตุลย์ จิรโชคโสภณ อดีตอาจารย์ประจ าสาขาวิชาสังคมศึกษา คณะ
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา 
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